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piedrll ''mármor<rl;:f eÍltrá':i"or;;allí .el"aire, y
s uena .dentro' r uido"corno"canto" de 'gallc, y

._dentro está .un -diablo (2) que' habla detodos los
Ienguayes. ' , , . J .~: , .'. , ," 1:': :. ;:.~.i ..,.., • ' - ' .

. D ixo el enviado (J) de Allah: ¡ .,:' . .. : I '

.. -, ":"¿Cóni'o me has traído á la m;~oria unfe­
cho 'extraño, avieso? 14J.o'¿Quién Ilevaré (s) mi
carta á él? . ' ro . - - 1 " . ~:" : : :. ' :'

-Dixo Alabbas ibnu Elberdesi: " -. ;',,,- . :
':':"'Yo la llevaré ¡oh enviado -deállahl :

" Dixo el Profeta (6): ~ . oO,. ::.:. ' -' : .
. - ¡Oh .Alíl escríbela. :.,""

o":Yescribióe . .. ;.=-. .. : ":.- " ': •.~ / •

~ 'E n el nombre de Dios clemente y misericor•
di oso C7I, de Mohammed ibnu Abdo ellahi IS),
el demandante de las desob eciiéncias de Allab,

.' . á ti Alexyab'ibn~ Rancar Alerexr. Entrando
I ~n "materia' ( ~), (debo 'decir te) que ' me. envió
.Al;lah:·(por) .:álbriciador, y . (a)monestador, .y

.mensayeroá las yentes, clam ánddlos-é la o.bl­
: diencia de Allah .y á devoción (ro) e~coyida en
la religión del Islam; he sabidocorno vivese~

la Creencia (r.l)de las ídolas, ,y lee'ln! mi carta., y
_oye mi razón , ydicon mi(g9), no hayniás DI~S
.que fillah, Mahoma es mensajero de Al1~ (r3,

' . .... ' t ':. J- .. .. 1 ' .. ..,°1 " , ; ', ,. =: '-:;. \ .~... . ' .. ', .
' Ir)M~~bo¡.'en ellexlo.-(2) Axa itáJl.- (31 !la$llI.- (41AlgD~;¡

-:- <s I ~aS"¡.'-{G) AJI"••bj.-:-:7J..l~ isnt~llahi, : IC.- (8) Fol.87'-0 I

Cfltl/lto aprlsjen ellexlo.-(¡o) Alibeda•....:(n) Ha legadod' ¡ ~
tri vives en ello._(n)'Lie:"':"'(J3) La illah,'etc. ~ - ' " " . '

"
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Yserá para tú lo que,será para 09S, ise.r~ ~n"'G"
tra ti lo que.seracentra nos: . y ,~i no..ve~teJlá; '
la gueria ,de'Allah l(~); y de surriensayero; la.sa-;) ·
lud sea sobre 'los que siguenIa guía (recta) :y,i ,
han miedo (de tener).la mala'por .zaga, (~" ;Q' . ", _

y cerr6 la carta, y sell óla (3) con,el sello del
Profeta (4);' y envió-con la carta- á b):Alabbas "
ibnu Berdesi á Alerexi, y envió con 'él ilueve~ ' :"
hombres; y caminaron por.desiertos y por.va- ,.
Ues grandes, .y .pasaron 'por el ,Valle' de,.A:,(6),
y llegaron á la tierra de Taimeo' ": t .. j ' 1, ~: ;(' .

y era que Alabbas conocía á'Al~resi 17) Me-
xyab¡ y al punto que rompieron (á andar-por . . ,
su ~erra) , los de ·Taime salieron , ~S) á ellos para :,, ~ .,; " ;~ .1
cativarlos;ydixó ~!lbbas:"~ ; ;.,~;.¡::-: ~)~~ ,<h) ~:><,: It, . . " \;·} ':·.\:' !'I

- Mira(d) que yosoy;mensayero:al rey;·d~a- .' 7A" f 1 " !!.'f:,'" ;;,
me licenc~a para -entrar á él. " !I : ,J. ; . b>'-. i , '.:. ,". '. 1.:~~ ;"1

y camin6 tuabbas con su yente, y.fici éronlejsí, '.' ' " .. ~, ; \
saber al rey (lO) su venida y mandó lU)gospedar; f:' "; " ..:~\ ,JI , ', ~l ' " f
os; mas no quiso dexarse ver, ha(s)ta qu~ SU"7 • ' , " , ":i !

po queeran mensayeros de-Mahoma•.Y al pun-a-: , ", , ' : -::',:' j
lomandó~os entrar.y entraron donde estab31(I~).''' : ' - , ,- : ;:;-,:: ,}

Veos qu'. estaba .sentado sobre.un 'trono; (!~ .r~ . , .' . ::'.~ ~
real, y mir6,á Alabbas y :díxole: ~ '0' .:, , : l ' 'J ' • .:. ": ';1~

~P. ;:.:-r.,P~'~~~ ,: ; .. .,~~L,,;:: ,? · ·::'V;.1
1

bl,¡ lIJanes sus comunicaciones dirigidas'6.1os infieles, dictada por ) ', .; " '-: : . •
tQ; tolenncia rcJigiosa.-(3) Sil/61a,eael t exlo.-(4) Fiyo dtlpll- . _ . ··...·~ ·i j
bo)~ Ad.-{61.A lbal de A.-(7) .dd.-:-(S) Salli" oll.-(g) ,&,":'7:',:' .' '.~_., •

·- (tI) COIl.-{U) Sobre 1l.-{I31 Cá,/retla• • r- ", ::' <:"~ '" ' ' '':: .: .

, ~." 'o .! '1
-. ~

• a ••ri
. ..,' ' , : . :1':', ' .¡
- '. .' .~ ~ '1

, '.~¡;:~'; J
z: ,;.....'.~:. :,;~ . :t
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-lY (á) qué es tu venida? ¡oh A1a.bbasl
Dixo Alabbas:
- ¡Oh reyl hémoste venido con la decbn­

ción y (lJ la gtúa, y con la nueva (religi ón) loa­
da , por ventura te apartarb de tu religión (al

y toma el érbcl de la creyencia.
Después W levantóse Alabbas en pie, y cll­

xole i ti:
. - Ya te vengo con el desengaño [ob Ibu!
H ancarl ¡Ay do c.l aquéllos que encontrará(Ma·
boroa) en frente de si, segú n lo que la carta
declara w. y toma respuesta , si quieres ser
bi en guiado. en' aquello que es (bien) adereza-

: do y gui ado : yo te vengo á desengañar con esta
~r ~earta l y no: seas negligente (61 que t ü sirves al

j, demonio. maldtgale Dios bl.
• Y dióle la Carta ; Ylillll ·p~nt~.dque supo loque

JUI'1f~ DI MUMlJ decía la carta , 1anz6 la corona de su cabeZJ,
y las perlas que tenfa sobre su frente. y cayó
de l trono (8) amortecido, y bramó como braJDl
el toro en sus vaquer ías y (entre) sus vaetS·
Al punto .,) Iuye rc n dé! sus yeates, excepto
Alabbas, esperando respuesta.

Pues al momento que volvió en sí (10) de Sd

Id Fol. 1S.--(2) T, ldwJ....ll Ñ l . PI nlÚ ... dI'• ... ., ......
~ Apll ·-l-41u.,...-bl E_ Ir .ni In u.b~ ,. ..
Il2'OO q... "le el d _ti"" "" .... frase"q.. ea d 1uIO""­
nrL-{6J N.. no.t'"""--l7l4""~. '--4• .cuu.-{II CJItf"
- --lt.lú_.",,,,,..!!do cll toliu atuI~..."q,,":;:
1Il1lC-ido~ ,..Io,~__ , "~-{lol LA ""''''



LaYBNDAS MORISCAS 251

amortecimiento, torn6 Ja corona " su cabeza.
J torn6sa " su trono reaJ, y dixo:

- ¡Ah desdichado de ti! h). lY (a)" tal perso­
Ill b1como yo (a}menazas con pelear en las ba­
tillul

y al punto maed élcs " todos empresionar
'los de Mahoma, y escribió luego " los re yes
de los alárabes, exhoIti. ndolos ItI " pelear con­
traMahoma ibnu AbdaUah;y vinieron "ade
todas partes Y de todo Jugar. y d ixoles:

- ¡Oh gentes (s ) aUrabes l el huéñano de
Bani Galíb, yo digo Mahoma, ha escri to " nos
lll:\¡ <:arta; Ydemanda " eoectrce lo que ha de­
tDandado " los otros. y no llegará a " cense-

I~lo (6) sino por su prím o et A.ll ibnu abi Ta­
lib; y yo quiero esceyer de vosotros un caballe­
roque lea como 61 y le retome su palal:íra fI).

Dixi.&-onIc todos:
- ¡Oh rey honrado, poderosol no han cria­

do los aLUabes más desenvuelto campeón l'),
Il:i ttlás bravo león, ni mayor caballero que es
A1ajdar ibnu :Masfuc, que él es caballero de los
alúabes, que cuando han miedo de alguien liD)

de los grandes, con él (a}menazan y le buscan
"'" pelear,

bJ Ya,.., ".,. eco el t .no.....{1,) Fol. "' ''.-W~M''¡.
: tt talo-41 c... .-bJ Y. _,.....-(61.t4.cpoJ~.-b)Fí,o
01 ... • ...... -<8¡ Eaot.dr. __pe6Q , ... pooed.- coolrutarle . ..

.....1'llI di baWIa.-(gl B. ....C,s". ecr. 01 tal.lo.-(l:o) N,"C-.
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",,:.Y; en!?eguida ):l .t.:eYo.:.~sc!"Íbi ~~~: una, ~,y
dixo: ¡ l '~·ti.: ..'" .... . .,10 ,o:I y .. .... ":Jf'¡ 1: :' J . ... ' , , '

. - DeÍ¡;).r~Y..Y:~~ ~)4~í~ 'm~y.~F,-~~y"(i'~ Ta-
nuch, elconocido A.le~y?-p ip~l!- ~~~eat:Alero­
xí, al caballero honrado,Ala]~ll:l": .e~ (~~ eU,anlo
tf( bien sabes.Io que. ,h~.feep.~ . ~ahoina. ~bnn

. Abdallah de,..quebrar, las .í~o!as , y en' cel~
ÍomEió ~! á Habas, y á Aleta,ual' .Qz?~, y lDa~ó
4.H osebnuAlatar, y.á.Tantariru, y á,Od,ebnu,
y á:otros; rpucho §.: ~~bal)er.o~ .y-..;v~ientes (4);y
y~ me..ha escrito..una carta, y.~qu.í_te~go une
de sus-compañeros ~s) ' " y lo. ; ,qu~. ',yo ,quiero Y
cOl)fíq" de ti, que .es para pelearicen él Ycon
S~S ' caballerosjy si tú matarás.á ,..Á1í dad' he
seiscientos caballos, y -docientos ~meUoS, y
cien tocasd!3lg~~as,ycincuenta onzás ~e p~ta.
, ,.y cerró .la carta, y diól~ ií un hombre delos
suyos, .que .se llamaba .Alhern, q~~ era .anda­
d'orj.y caminó con la carta y dióla á Alajdar•
.y ill punto que liyó la carta y l¿-que yeníaen
ella" gritó un grito (6) que s_e yuntaron á él lo­
<las sus yentes, qu' eran diez mil de á caballo,
y . vinoconellos á Taime, :;. " , ,t,;' , , ..
: Pues cuando vié , Alexyab, y le ..,llegó la
nueva 17) que venía Alajdar, mandó ?1pareyat'
muchas 'v iandas, y mandó salir (S) de sus yen-

, -. ' .... ...

' :;I') ~Ol : S9';"':(~) A::nel t~~~.~(~) ~:tb~.~4) ~~ir~;~¡;:
(s) Una compa/la de sus eompllñas.-(6) Crid6 un erido.-C1) o
~9 v.-(8) Sallir;e n el texto. •' ;~ . •, . ,"'r' :: : ~• .:--0,' '.' •

~ t ~,
,~ i ' ....­
~ ';: ".
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tes diez' mil ~¿ :¡{ré"abillo,:' y ::ir;;conti-á:: Málío­
ma ibnu Abdallahjy soltó á los de··Mahomli~1Y
escribióles umi'·aütii"dixend¿: ;'II'I. . ,~ :. !~ fí r t . ' ,

-En 'el "nocibr e del i 'rey 'grand¿' nóm:add ' . :
Alexyab, á 'ti '¡On Mahom:f ibnu:Aodallah i E rí": . '
trando enmateria (r,': '[oh huérfano de Coraixl
}'ahe leído tu cárta, ·yYá:he:eilteridido:tti '6lr..:.
Ia'y tu habla, y mehas traídó!en'memo~ii'l¿)
qüe yo tenía olvidado';'~n (i) cuánfd'á ·tri dicl:io~ •
que me en óontrarás 'coh yentes 'grandes, y'que' , "
has vencid» con 'ellos' las b átallas. ' y .el' día ' de "
Bedr y 'de HonaínvjporAleta ual' Ozzal yo
COrreré tu tierra con hueste.ique será l ádelan-
lera en tu tien'a; 'y loszagueros en la 'mía;'y y6
camino luego á ti. - '. .' .' ..,. . ..: ; .:'.\:. ' ::.

y despuéssell6 (3) l~ c'ár$t, 'Y'dióla á'ilabbas;'t'
ymandóle 'caminar ; f caÍDin6 :ArabJj~s con su
~ JI: slt~ompailii. ;· y llegaron á Alniedina;'Y' :
dieron la cartaal Profeta (4); y ley6la cartaaia;-
deviernes 'sobre él' púlpito (s). ,;-,\ : .... , . ~i;", . . ...

.y c~ndo oyeron los muslimes aquello (6),di .=.;·
lerOnle: ~ . ,. ...." .","( · · ·. I: ,~ :; .:1:.

-¡Oh en~ado de .Állahl ··va~os con;" ;éV y~

Werreemos :c~n él, "aunque ~.~?ga con é:.~~a:-:
eros grandes y muchos;' ., ' !! . ... 1! , .~ nss
y en seguida mandó el Profeta: (7) que /se',

apareyasen para salir en término de tres 'días;
• • . .. ,. ~ ...;~. . ( - I - " '-.... : • ••: ,., .f') - ".\

J'rA 't1Iall!o;'on d t~~to•.::.:é2) A.-C3i :siIl6.l/4> A·lch~muá·.::;
A1Illilllbar._(6) Fol . 90.-'-(7) AIIIltbi, en él texto: : ... ' , ... '.'~~.
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: y.ctíandofué eldía c!Ja!"to';:caÍDi~6'con'ellosá
tierra de <T airne, levantadas (1) sus ' señas, y
ellos en s~.S citball¿s ;~llevahari ~scrito en cada

;señ~: '~o hay.más"J?ios 'que:A1lah~ 'Maboma es
mensajero deAllah , , '. :' ."••,.., . ,': ':-:' .
; Y era que no iba .A1í:en:esta batalla; yento­

c6se elProfeta con 'una' toca; 'que -era su lar­
gueza ciento y s etenta codos; y entocólo Hos­
bén ibnu :;rsebits, y después que fué. entocado,
ciñóse una espada, escritoen ella: ' -. ',l •

. "-:-Dios y los ángeles honran al Profeta: esto
es .un precepto que Diososha impuesto (2),.

" Desp~és ú) cabalgóen su .caballoAsáthus. Y
sali ó (.j) con~u compaña j-y Ilegaron á latierra
de Taime, . ,. .;.: .' " .
.; Cuando ....9y6 :•.A1exyab qu~ ' venía Mahoma,
mandó salir un hombre c üentralos de 'Maho­
~a, .que su nombreera Alm icdemj-un capiWt

. afamado, con diez mil (s)d~ { caballo, y envió­
lopara dar guerra á Mahoma; y pel earon pe­
lea muy fuerte, y fué vencído, y fué vencedor
Mahoma, y tornó vencido .A1micdem, yM.á
Alexyab, y díxoler. - . ...., . . ' ";" ,
. "'-"':""¡Ob rey,"sepas que Mahoma trae buenoS
caballeros esforzados. . : , . ( ~,;j :" : ;"

(1) DtlJilllttuÍas,en~J te~tci ,-<;¡) j';~4 '. Ai;~"~"II¡"Jialit4~.
>,ozalllllla ala a'lntbi i:talit ,,", " oc",'; ~lltiñi >,o"ca","' -z:
Esta IDSeripci6n esU. ecmpuesta de dos fragmenios de JasaleY"
corinlas S6, S. X-'i:XIlI, y' ro, S. LX;.:..,:!3) 'AP;¿s:~# ~41/6.-
(S) Fol . 90 v, < ,: : - ," ,,~., " . : , '.-

. ". '.
':-... . • •• o • •-,
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. Y; trasn()éh~on .aqt~~ll; noche: C~a:nd¡Hm~- -~.~.: ;XF·~~'. ; I

necló Allah con la..buena de su .manana , man- . , : . », .~~;l .

d6 el Profeta ~ SaidibnuIbada.iy á Said ibnu . : --: .:.>;':.::,\ I

~ad, y ~ said:ib~~"A~oU Abin~cas,-:! á.Ornar, . ;..-': '~:-I' o,,:íbnuYasir Alferesiyu, y á ..Almlcdat ibnu-Ale- '. _~. - ~ '".:- I

zuad Alc:indiyu ;~y: díxolesi -;' ;;. , . '. -;:.,: :',~ : :7' • •: .~_.~~ :; : \
-Ca~inad, y sabed qué f~zé. ~lex~ab: f-:c. :'~' . : -::.?~...¡
y caminaron, y .llegaron .cerca de la ciudad . :. <....·i' ! :

d Al b . d . . á II ..... . ' 11 '1e exya; y cuan o -se as~maron . e a,:vie-' , : !:: '.:-.;:.~ ';
ron que salía :Alajdar -fuera .de.Ia;ciudad. icori j:..:'~''-~ 'c
SU hueste. Pues al punto qu élos vieron los del . : :".:}-~ ~;

séq.uito de "Mah oma ~I) , subíéronse, encima .de . ..'- ;. ; .=:~: ,11
un cerro (2), y (a)«ometió. Alajdar con su yen- .' : . . . ';-. ; 1 .

te, Yvolvieron .fuyendo·los del .s équito, y.si- . " ,,>, ' .. ,:.t.l J
guiólos Con su hueste fasta ia hueste de ,Mah.o.-:. . ~:. ::?: ?
lila, Y los riiuslirries (s),les tirabanjcon saetas á j ~ ~~"~, 8 ~I
los (4) de ~ajdar, y volvíéronse ,Alajaa . f~us', . >~""'(:1" 1
COmpañas , y: asentó s~ huestej.después sa~?. ' . : .. :", '-.) ~
alcampoe~tr~ Iasdos huestes, .y grit~, y dixor, '-: .,/ ....: .(
, ~IOh séquito deMahomal ¿hay. quien salga', . . "'!:.~:f ;~
ami á pelear? .. .. : ,:.,; ~" ~."~: " ~ f" ';~! . . '.7' ,\l

y salió á .á ·un muslini , que se llamaba Ala-; :-. : '..;~ " ;1
'ah;. y cam, pearon laÍ'gaomente,:y'avan.z¿~o el~~ . .' . ~ ' :: . ~.,
·6JaJdar , y ,di óle una ferida .qu~ 1'.echó e~ tie -: . :' '.»: ~
rra muerto, ' y llevóle Allah al P araíso .e ], b:(ii:~~ " --;';" .' .'

Después .tornó·y demandó campo¡ y ,salióle '.l....,::: :.'

lUlmuslim;.que su'tiomble erá .¡\!iñ;éd, .'é hiio, •. :/:.:' ~,

¿tILos d;i'~z¡hat;; '~ ~1 ·t~t~ :~2):¿;~t~o·.~éJi Q;~;~ ~;: , ... : :~.:L ]
g,.-<s).4.ccit61t .4.11ah al alcha~na. ea el texto. . . ~".";'I i¡1 ' . ::.~: . r .~

;. - ' :':f.~1¡:1;
.~ .:-, . '\

. " ~ .. ".
.. ..)

:. -. .: '. '~ , ., '.. " '...~~..::..:.:~.:~" ';;';';::=:r-' .=- - -" . .'.:.:.,::"",::,- -,...:.:::' . ,
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. ~~.~~ad~ra :ia.gu~rr~ s..~nta·.~I!;' y~~p~~~on lar­
, ga~'ente , y avanz óse Alajdar ~C?ri..-una :fc;rida
que le ~echó ..'en .tierra muert!J:.~D!~s "~~ ..haya
ápiádadode él. :: ';, :,,( "-~; '~,...;._:..:>'.; ' :.~:~. [ '1:' - , -:

• . ' ~ .... _ • • ' # ~.. "' '' ~ l:. _ l.• • • .1 • •

. ;. y nC? pararon de salir-uno .a«:spu~ de otro,
hasta cator~e caballeros,' y.tod.os.muper()~:.1a
piedad de Allah .sea' sobre ellos''' ' f, : ,:,,:., ..
.: .Á1 punto espantáronsélos?lu!?!imes:.de,spués
t~r~6. :A1ajdar á demandar campo, 'y. dixo:
...i.::::iOh Ma~~~at¿e?do es el .le6n .?OJnbra­
do:(~) porsus maravillas, 'elle6nfamosoúl,'el
que te,da fiielg(), en los quebta~t~s (~);A.lí.ibnu
abi Talib? ", : . -, ' 0'';'' ~. , ;,' l . : , ~ " • " .

i. 'y.'ñ~ .le".respondió ninguno, 'Y:~l se,lsJpa­
seaba entrelas dos haces; dixendor t;... ..
':' -¿En.do.es el caballero precios9 ,qu' ~toy

deseoso de-vét:rne. con él y pelearcon ,él?y
en buen hora saliese á mí el'marido de FátiIl1a.
.::Yno le respondió ningunoi después r~tornó­
seAlajdar á su hueste..~.lpwito y!1ntáronselOS

muslimes alrededor del Profeta, y' ~ixéronle:
:: --:-iOh enviado de .Allah l .envía por~ con

tu: ~e(n)sayero, y pcrrventura .que ..(re)~
Alia~ esté' daño (~) de nosotros, y n'osC?troS pe­
Iearemos con su yente, ': '\~', .. :"-,.,: ...... : ' ;
! , .y. en seguida llamó el 'P-r9fe!a á J:Ii~ lb--

nu-Ouadi, y dixor . . "
• • . " . . ' 1 " ' -,- , .... 'l.S . ~ • •' . :"'~ .1:J ; . .. l4S-

; (i J·~v.,dadeci6 !ob;e 11ei ti/chillad, en ei' texlo.-{2J~" '
(~) Uab.ido,~.4>Fol, 91 v.-{~) Que,en ~1 -iexto,-:::<6) AIb4Jt.

- o. ." 'f .- - ~ . -.: .
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en Inri:utsimas di sta ncias Jos peligros de ')03 suyos. y dodi'
como si fuera Una pieza de teln; para que Jos muslimes~cJ1Do

1,:. su Bocorro:- (x) Addoa.- (2)PoI. 92 v.- (3) CQnJedi6.cne! .
<'4) LÜlIolt~-{s) Feslt d,--{6 ) .<Illah,¡ ¡j'bar. ,: :,~. J'''' o.

.. ... :.. • 'lo -".
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• , ~:':: ' á ellos al río,(en) qúe:.fuero,n ,:~tiY¡ldos los cien

caballeros; y escuchó 'AH, y oyó.decir á Hich·
' , ,, i' :~ ru .ibmí.Ouadi. .que de cía: :ói':':~ j ;"JI i.J ;..: '.­

0-";::1 ::-Señor.Allah, ayúdan ós .con las, manos de
Alí. . [. ~. r ' :

. " ; :,:;' Pues cuando oy6 Alí estas palabras-y su in-
o ' . :'': ~vocacióil (1), conoci6lo (~) ; y finc ó-las espuelas i

su caballory sal tó el caballo.delante, as.í,COIllO
r': el león, y .acometióles.131 en ellosAlí: yso1t6i

, -r.. H ichru y á los que estaban .con .él; y mató de
'; los des,cr.eyentes 'matamiento recio; y:cativó i
_¡¡ los niás dellosj 'y fuyeron -los otros.> -r • '

, y al punto cont6le Hichru' lí. ,Alí 10 que,ha-
r~ : 'blaba Alajdar;:y cómo.1e1la maba:'y .ensegui­

da que oyó aquello, rióse ydixo: ,-:, jo'o o '.

-¡Oh"Hichrú!, to rna, los 'despojos de l
:':, muertos-y los cativos, y:llévalos (4).al profeta,

Yo yo iré en guar(da) por otra parte; y ~azles (¡
saber lo que te h a acontecido al 'Profeta, Yqu

« : se apareye para pelear.e ~ " o ,; ' ~o :-: :" ' ,­
, . ,y camin6 AH,'y caminó,Hichru con suy

te; y lleg6 Alí, y tray óle cativos muchos;
, .: cuando Iovió el-Profeta á :.A1í', dixo: :':>

. '. -Dios es muy grande (61: ya ,"';eo á .Al! en
p~lea. _.; JO; ,; ' •

-,
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'-:::oDr
~ :::' l" ,t :" l-;f*.r:.,.¡, (. ~t.: l:·· .p.! ; "' Cr:~ ::C'f: j '~ " -.
ixoies e VIeyO: . ' ~ ' ~'-: ': " " ; ~ : ' - '

, ..:' ",' r" ! ~·t ¿~ .a ~ ~ ••" • • ,' .. ..
", ~A mi. me parece que 'tomemos' cmco ca-

. lj¡~1l~r9.;~~C"~Yí:4~,~; :J~l~io~~s:, y>i~~ , !saigan al
· ciiinpo~ Y'qiie'deiha1,lden:.·camp'ó poi 'ótros cin­
co ··~al:íalldr~s;,ysi' ios ~áti~á:n;-' soltarlos haná
1¿j!? , ~i~~o ' quehti~arÓn ; 'y áqtíello qU'ebraptárá
á A1í,y- se irán (1) de ilosotrbs::,J:, .;. , ,¡ '. ,.

')J' :b ixero'n';' -'" ., ,>" .: '. '~." ~:. '; ;., ~ '..1: , . " I

:;;" I~ :" BÜen' cons'eio 'cis es~; ' -;f ,::J! . 1. 1,: .,;.... ,I
.:: y al punté:i 'que rué ' la- '(2j'~:iñiiria , eSCope-
1 ': ... : S. ", .' " ,", . ' r .... '"

..::. .r on 53)"éinco caballeros, ysali éron (4) al ca.ropo,
,.y:d~ixi~ndar.Óri ' ciiinpó"po~ ¡)ttÓs'ci~có caballe­
,io:sde 10s 'M Mahoma; :fs'alié.ro~ies·, Ypelea­
ron: veos .que cativaron á íós de' MilIloma;.des­
puéS' soHároOlós. . . . -: ." :-' .: ¡ - : 'JI ,,: , .: ¡

~: Al plinto que vió el Ptoi~ta áquello~,Dliró
:líñcia:Cs)Alí~ yaixo:) 1, ~ ".-'.-: "', , ... '

u'í ~iOh·.A1í l d nohasvísto .Ié que ~a~fecbo
· los descreyentes? ..
:.;. DiXo: ._. .~.: ~ ~ .. - ' . e: ;; ~. .••l :~> °f

~Sí loh envi~do d~ 'm~hl nías ¡por aqud
quet' envi6 .con l~ ' verdadl :queyo té' daré A

· .ver hoyinaravillas; ,Y-meyor "c~sa -quéaqUe­
,~a'" que,o t e placerá '~ 'inudio ·'i~~ . e? Yiado de

" Allahl ' ' .. ',', ' ., l'::'<:!" - ' ~ "
" .D espu és arrnóse, y 'arre óse,en su caball~1 y
saltó á,:.ellos con un grit9. .. con~a· ~G1, los i:1nCO

~ . ;.- :. ~ . /.. :.. i..:. ~. " u ~~. t 4 ".:. .~.: .... ~ &:.._, ~ ' ,,:1 : '1,." ' tp:d
(¡) S' lIIdi,'¡1l. en ellexlo.-(::) Fol. 93 v:.:..c3)De.scOJ'I~'!'

te.,IO:-(4) Sall ie,oll.-(S) Bnta•....:(6) So~e;· ,- ,

'.
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• G ...l~ '/: ~-: '~h J...: : :.... , "'&•• ~ . •• •' ~. '.O(,, ~' #. '0, f~~

caballeros, q~e .los ~~vó' ~ ~~d?~ .,cmfg,~¡p'eS7 '.: ' ,::¿],:y
pués SOl~P~?~.~. ~~~O~ ,~.lI~S%. :::¡ - .. " :', . _ _,: _ ., . ' :: ' ',>~ }

Pues al punto que .VlÓ aque.1lo AlaJdar, tomó . " : ~ ::!
• '. - " " . ~ !l~t. -' j. l - , ' ".'}";', "'t;.t.••• , ., ; . (1 .~~.." .

U'llgrande j:Y ~~óse;.Y!~bl!1gó .~·~.s~ ~~~p.~ , . .,;:" :~":'~':.:

y~ali~ . al .~.~PR¡. y·j~~~p6~ ~9",~.~~_ ~~?-~é~~ . . . :. >" ;;i~:
mIento sus .~~qU~~. !I ) contra...All, y .p'~l~ar:~>n . . "'._',.:\:: hho .. ' .' ., - -'."' ~'. ,'- . ..";; ,,' . JI •. , '" -,.,. ('
una ora de tiempo. . , . , '. ;, '. ' ' . . ' .:, I . , . . ". .. "': t

• • • ,'1 " r : ' 1-,,\ _. "tI ' · l . ; " . ~ ,:..... ' '' . '. J\ tot

Veos que Alí gri tó contra .Aliijda~...~·gpto . X:' 'g¿~~

segundo (2); y tomó su spada ~1?- l(~a~'o 'iZ- . ' ~ ···· ...:.<1
querra, y, ~~~ó :c.on.ti-a; , ~l, y~~~?l<CsC?~r~ el :. ' o' , .::,::j%¡
arz?n de la s~ll~,,! t0I!19l~; .q~:lºs ~?~~~sy~r '; '..' ::;;2 ;"
yech6lo entierra, y saltó sobre ,~~ ¡ y AIgol_o; ¿ .:. ....t~;
después hiZó'señas(4) 'á los íilúslimes~ 'y.dixó: . } .: .:.;" i'~:;i.
-Arré~eted contra ello~" . . '. " ~I :' ,:-.,-;'/ : ' . ' <.~~- :'\ ' . ~ : : o' . . .. .,/. .. •. "'; .....f.·· a. . r '( , 1,· · ·"¡

y arremetieron todos consus ,!~p9:d~s.~o!'E~~:-. . '" : " ',~ ~l~
tes, y l~v~ntós~ ..~1.~ pol:Vp'; ' y' :~ncc!~~;~~~1rlk ·i. ',~ :-'J!-i~1
batallá; ir levantaron la pá.la!:irade'po ii~y~rii~s.· ' . '. ; ..~\¡: ~.

I Dios que Allah¡·. Mahoma ~e~·..m~n5~yero '!de .:' . :~". '::':" ~~"
A1láh (6) ' 1 ', .,. . \ ;: ' , ... /.. .. ' - ..• ..•;.;;.g:

• - _• . - " : ... r .... ;:~ ( ~ ..._., .- '~ .... ...•. • .~.~ ~~<:..;'?,"..t." 1

Pues en seguida que vieron los 'cie's~r~ye~:"' - . ,: ::'~':~~H'
tes cativo á .Alajdar, gritaron: : " . ·/oO. - ""':",\i.i
-So~os percH~o~ ,C7.i." . >::;.:~\'> t :;;.: ~ ~. ': ~<" , .::~~

. En seguida '~ue ~0..~y6 e~ ~.et ~y6 ';a!1;1ort~r:" .:~ :;~.~~~:
ttdo; puesluego qu~ .rec~!dó,:qíxol~:;~ . · ..~ s/;~

-¡Oh tropas de alárabes! ¿qué os parec~del '. ::-:.:~
conseio? n..:J.};., . • , . ''i ':i:

'!:- . ":_.,;, :" ';:"': : = • • -Ó:» o ' ~:~~• •~~. ' • ~... l:# J: ,-:.~I:(~.: :;::-.t .. . ¡ .....- .:.f

~) y G..~d4deciÚa l tfJadG, en el t O%IO•....:(Z)' Fol. 9/'''':''(3)' c«: '. -:,: ::.~;...~~I
r... ~,en el 10%10.-(4) .tIp~h astl16,.en el .I~X~O.:-<s!?e:>an !6$,.~6) . _,_.;

II
Gh.-(¡

) U"N des~ru~~~~: .. :: ':~. ': .. ,, ~'-..,~ .: :_.~ ~ ::"- i "::..;~ :~~;I

_ .~ !~:t'~~1
'o.~':-: ' l

~ ---~-~.~~..::....__'_~~:~,~~i:~



. ,: . , ::~ .- ; .:... '; ' :". ; . , ..: ~ .: ... .. .':. r.., .\, ,: ,'\.·i "~~,. :·"·~ ~r'

.' (1) Fol. 94 Yo-(:z)Enla,en el textc. _' ,1: ' : , .• .1',' :": ' ••

.-¡ r ' · 0 '; "

26i' ;~ '. . · F:3'GÚIÚ.EN ."ROBi.E~o.!. ~ . - .
'" . rr·.":t - .. -. o " .,.... ~ .. . .' • . " ..... r -." .y levantóse uri vleyo;"y"diXo:'! ":~ ' i~ ::;; ¡'!;'I,- ,

.~ ,- ¡Oh reyy"'séñó( grándel ..yo ni;;.he visto'o
enn1Uclia~ :batalliis, .y m' -h é'visto en :grandes
afrentas.. mas nunca m' he 'visto en' semeyante
qu;"ci ctia lcie O~yer;'empetó qu éá ·mí mepare-

.ce q ué l' .énv~es almensayerc'que venga á pe­
l~~, ,c on ) a' ídola; y"si lo' véncerá; 'ereeremos'
con 'Allah (I>"y··SU mensayer ó,•.:;¿,¿ .:Oo:'.!,' , '.

; "D ixo el"réyo,Alch,yab: ' : : o.~ :¡:" o: : :;;'1,; :,; .

: ::'::":¡Oh:: vieyol '!yo recibo '>fu ~conseio; .\mas
¿qüién'irá.y le :llevará la: mensayeríajv . '

_ ;';~~~~.,~ • ~ .o... . l' ¡ :,:~:" . o ~'!:: o:'; ': ':: ::..
, . - Yo iré ¡oh reyl ' - " . o ' o ·o ·~ , "

r. '. o " • o •

y cabalgó' en ' un·camello'; y caminó elovl~YO

al Profeta, y díxole: -: '::.: ,. t, o' ·
: :""':¡'Oh enviadó de AllahI 1dice':.Alexyabqu'

enVíeso'l'í:.Alí á'peleér 6-0~ nuestra ídola; 'y si 10
venc~rá-; creeremos áAllah por Señor, y toma­
remos'áti por niérisayero yProfeta' verdade:ro,
- Cuando le 'oyó 'el Profeta, -volvióse hacia (2)

Alí'ydíiole: . " .; ...: ... :.. .. ·! L '.':,¡; ': ' •. -,

'{ ...:...'¿Qué te parece ¡oh Alíl de 'aqueste fecho?
01: Dixoe °l . . .. - - , ", • 0 . "' 1." . 'J -. :."¡ "';' -.;,. • '"

- -':'Qde' yo iré 'I O~ en~~dÓ" ~~~~h!o aunque
ayudenlos geniosmucho (~ ídoloV : ,,' 'o
O" y cabalgó Alí con',mil 'de á caballo; Ydíxo-
les el Profeta: '. ' : ' '.' o ".' _," ..',.!~ ,: ;: -:»
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¡ . : .. • ~ ,

; .... ;' . .
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, ;{;:~:~::tc~1';'~gs;~!{~j:li~~~i'::~¡r(~:
LE~ln~.oA~ .~~~R~?~C~S, : ·~ · • . 2Q3\ ' ... .:-,;.: ::. ::~ ,

- Ves ioh .Alí~i,q~éhrala (%);~:.~s~enúz~~,~~ ..::: ..,? ~~':~ :
. ' . - _.. _ 1 _ • • • .: .... . ..JJ,. ... • .... ". 1" I

que Allah te ayudará.contra.ella•• ~~r '" ,.r:-" .: ': .:. '~: . '

y caminó :Alí'; . ~jri~ó. ~~: q~e ll? ~~:~ii~(~j:~ . - . ": :;~\~It;
Profeta•.\~::. ~""' ::·r ' · :-}..~ i 'i:~: ; f : ~:: - ! -:-:¡:..,:'. ~.. ~: .. . ·:.;r-.··I;;:l ·.,: ~ . ..... ¡r"' :'~.:.~ ~

Después .Al.exyab saJ46d I? fuera de la ciudad, ; .. . .' .~ ~ ~ '";
. '-. ... " '.r.J. .... "r: "

Ymandó qu~ tray~s~~ ~a', Jdola, s,~~y~o,~a :,j : . . ' '1,.":,'"
Yeos que ~oJ:.At~ ~on ..~~; .ªe~,~ cabli??~ ; ~~J ' . ~ '.> '.,.: ;,": ; ;

cuando llegaron á Ja, ídola r ódeáronla l~s ~a-: .,.. . ',.:' e , :

blos (1) alrededor della,'.y)e'Vant6se 'úi pol~Ó' -: ....'-- ,;:.•::"':':.
•• • • • • -... • \00-; • • ..... ~ . _ ~

grande, yturbábase la -tierra, y salieron .h~es- '.'..~ ':::"',,'-;: :
tes de demonios .iy.jgenios'..,úl ·much <?s;-.p ue!!. . :' " .,! -, ".' :>~.~ ~

. - - - . . .. .. l ... . . 4." , ' . ;¡ '
cuando vieron que .fueron con Alí aqu~llas> ·· . , »:-: ~ :: :

huestes de genios, huyeron .todos .y dexa.t:~~L ' . '~ '·,·';:'·:Ji 1
Alí .so1o; y .cuando, viq aquello Alí,.apeóse ~el ..
caballo, y dixo : . .' - ; J . .,;,': . " ,:-" , :,.:"'. , ~

/ . .:.(' ' " .~. ',... ))

-Yo soy ~A.lí ¡ el.caballero .famos~. 'e~ !?c!.as
láspartidas (del ~uDdo)"e1 cortante, pÚQli<;o.
~encedor con el pod er de A~~, m(~e~o~i.IC?K , : . '_" ,:...{.;,
tropas de. geniosl afirmaos .contra mÍ-y, su~d. : . : ".~ -:: .:j .
hasta quevéréís dé mí Ioque,vos pe~.á.: :J:.~ '~ " ".:.:,:)~ ;

y arremeti6 Alí á los genios; y p'e1eq .con .: . ;;: . :>'~ ;
ellos una grande hora , hasta.que los v~~c.i.Q;"Y .> :- -.::"':!;:, ;
huyerc:>n todos los genios, que no quedó n.e~gu- -. ..::~.:~~~ ~
no delante de Alí • ., f • . ' • • . --. .•.. -. . : . - ' : :.:; :

y fué' Alí á -la íd;¡~ , y ech óla. ~~..ti~.~~:, .y' . ."
COce6la Con'sus pies, y.espedazóla.C~!l)?~?r
SU spa~, fasta que no 'quedó della ijad~ .¡~ 3~i-

7 ~14~' ~11 J' .criibala, en el ~uto,-(2) ,Fo! , 95,-<3) AxxailaJlts. '
ul1nu, tu el texto. .. ",:: ~., . i ': ~~ ~:, :-;: 1: __.: .....~. ..~c-;: {:) -
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-(I) Fel : 95 v.- b l Con el f echo. en el texte.-úl y aprtl6 tIl

asstlam mUY!llcrle.-(4) Z alla, cte. -
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~ '- :-r- . ~'. • :. ~ . '." .' -
:' ~ . <.... : .Y cuando Alesyab vi ó,lo' que Alí ' había he-

.... ': ..." ;;. cho con la 'ídola'; hízose muslim delante de .AH,
.. .~ ,~:::.;: .:··':) :-f \ ¡;hiciéronse niuslimes' ~us él) yentes, y sus ca-
t, ::: : ', ' . balleroa.y sus primos, Después volvi6se Alex-
1:- '-. . o" '" • : , . • I ' . 1 .._.:' _ yab á Alí, Y díxole: ,. .. , .. _

_\:., . · ·~Ves ji Mahoma, y ',9ue'~n' la mañana, si
", ~" . querrá Allah; iré á éJ.;" . ;.. .

":' Y fuese Alí lil Profeta, y fízole 'saber lo su­
cedido (2), y lo que había acaecido con la ídola;
pues cuando amaneció ' Allah en la buena ma­
ñana; vinieron al Profeta, y los. salud6 muy
estrechameñte-ts), y fíciér énee , muslimes , Y

-. Alajdarc'on ellos ; .. . •. -, ;....... " :. .

y fuese.el P rofeta á su ciudad; alegre, go­
zoso, ,yencedpr ;' y. no dex6 .Al~xy,?:Ji yAlajdar
de guerrear (en pro del Isiam) rhasbi que les
vino la muerte. " J,- .

. y esto es Io que nos' llegó del relato. y sal­
vé D iosá Mahoma; el generoso, cumplida sal-
vación (4): ~

"
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La (t) batalla de Jozaimata Alberiquiya­

ta y de Alejuaz ibnu Mojed (2).

~
IXO (el cronista) que, cuando hubo

~ r muerto Alí ben abi Talib á Junoj
Alhilel, derribó un castillo muy fuer­

te; y era capitán Alí, y Jalid ibnu Alualid; y
apretáronse en caminar, y pasaron por un de­
sierto, que no había en él persona ninduen­
de (3), y no se oía más (4) que el bramido del
le6n. I

y era. aquello en el verano: y las yentes que­
Xáronse ·á (5) Alí ben abi Talib, c ómplázcase
!llah con él, del gran trabaio de la gran ca­
lor; y mandó asentar (el real), y asentaron (6)

las tiendas: y era de la costumbre de Alí que
cabalgaba y guardaba á los muslimes.

y veas que, él así estando, levantóse delante

!' lt)1'01 32 v.-(z) M. 8. de la Bibl, Nac., G. g. toS, Aljami8do.
Ol32_Ú) .dlchill', en-el 1",,10.-<4) Oiriadl is.--(S )Ad.-(6) r«:

r.,.".
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una algacela; y era Au" cazador, y.siguió (á) l'
algacela, y siguiéndola apartóse de la hueste,y
cuando quiso tornar á la hueste no supo tor­
narse, ni vió rastro de camino; (1) yvido una
montaña muy grande, de mucha arboleda . .

Dixo (el narrador] que subi ó (2) Alí encima
. de la montaña, y vido tiri~ ribera muy fermosa
de mucha agua. ,Y era aquella tierra de Jozai­
maAlberikiya: y era (ella) unamuyer muyhon·

rada y acatada en aquellas tierras, y era muy
valientetsl y muy caballerosa, y tenía (4) un
cautivo que guardaba su ganado. '.
. Y al puntoque vió Alí aquella tierra, pla­

cióse della, y soltó la rienda á su caballo, que
parecía como una saeta ; y al momento quevi6
el cautivo á AH, conoci ólo, y fuese , el cautivo
fuyen do á Jozainia Alherikiya, y cuando lle­
gó á ella besó la tierra delante della, y llora-
ba , y dixo á él: - _ 1

-¡Oh negrol ¿por qué lloras? . '
D ixo él: , ._ .
-¡Oh señoral yo he visto á Alí ben ahi Ta­

lib en la ribera, en tal parte. .
Pues cuando oyó Jozaima .A.lberikiya nOII1­

brar á Alí, gritó un grito (5) muy grand~; Y
después envió por susyentes (6), y sus valie~-

. -ú1 8J-(1) Po,que lo! camino! rausttan, en el texto.-{Il) Puy6. q
mJgalla.-(4) E,a.que.-{sl Ab AUcrid6 Ull critlo, en el teJlo,"
(recuente en todas estas leyendo.s.-(6) Fol. 33.
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tes, y sus capitanes; ayuntáronse.sy dixeron:á
á ella: o : : ' ",. ') .

- ¿Qué te place? ¡oh Señoral ¿y. qué 'te ha
acontecido?(l) , .. o, o' ., ".

Dixo: ' : o o"

-¡Oh yentesl el cautivo (2) me hadicho que
Alí ben abi Talib está en la riberajy yo quie­
rode vosotros -que cualquiera qu é me traiga
á AH cautivo ó muerto darl' he mi fortuna y
mi persona' para él. · . : . .. ,~

y estaba presente un capitán (3) que se lla­
maba Jauaz ibnu Mofed; y era en(tre) su yente
Un valiente muy esforzado, y hombre muy obe­
decido y muy querido; y (4) amaba mucho á
esta}ozainia y la deseaba-mucho servir. I ';'

Y cuando oyó su decir dell¿, levantóse y
il~ .

-Yó iré y le traeré cautivo ó muertojpor
Aleta ual' Ozzal ' . o ,.

y dixo ella:
-¡Oh cómo me has alegrado mi corazónl
y fué Alejuaz á su ' casa, y gritó á (5) los su-

Yos, y ayuntáronse, y dixeron: .. ' o :' ' o
-¿QUé quieres, caballero fuerte? .
Dixo: o •

o- Sabed cómo Alí (6). ben abi Talib está aquí
enesta tierra solo; no ha venido con él ningu-

lt)Ti ha ad acontecido, en el toxtO.-(2) Calívo, muy Ireeuente,
-{]) E,ao-(4) y era que.-(5) Cou:.:-(6) Fol. 33 v, • . ,, ' ;

o'

, ' o
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no, y si lo matamos' alabarnos ,hemos sobre
todos los alárabes.

Cuando lo oyeron, cabalgaron en sus caba­
llos, y Alejuaz (iba) en la delanteraj -ycuañde

Jozaima Alberikiya vió aquello placióle DlU­

cho, y sacó una (en)seña de seda amarilla, y
dixo:

. - E ste sea el regalo (x) de mí á tú, cuandote
encontrarás con Alí ben abi Talib; esfuérzate
con ella, qu' ella te dará valentía muy grande
en la pelea. .

y tomóla Alejuaz, y besóla, y fué con sUS
yentes 'á la ribera, donde estaba A1í; y apeóse
Alejuaz de su caballo, y fizo parar y asentar
para. él una silla (z); y miró á AH, qu' estab1
prosternándose CJ) ante Allah, y volvióse á·SUS
yentes, y díxoles:

-¿Y no habéis mirado y visto este hombre
lo que .face?(4).

(Dixeron): .
-El ha errado el camino, y está adorando

á su ídola.
Dixo Alejuaz:

. -No es lo que os parece Cs); ¿y no habéisvis;
to á su caballo, y á su lanza, y á su adarga·
Empero quien me le traiga cautivo ó IIluerto,

dar!' he parte (6) de lo mío. .

(1) L' 'alhedia, en el texto .-(z) .dlconi.-(3) .J.sac1ra~
Ad.-(4) Fol. 34.-(5) Como cuiddis. en eltexto.-(6) l'arliáP-
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Y levantóse ,un caballero que le decían Ale­
znaribnu Tec, y dixo:

-Yo te lo traeré cautivo, 6 su cabeza•
. Y fué con su caballo hacia (1) AH: cuando le
vidaAlí abrevi6 (z) en su oración, y dió gracias ~

y paróse, esperando ,al enemigo de Allah, y
éste dixo: ' ,

""':'¡Oh hombre!. date cautivo, sino muerto
eres.

Dixo Alí:
-¿Y á uno que pasa su camino le has de

decir esto?, ,
Dixo Alezuar:
-Si es verdad lo que tú dices, anda conmi­

go alcapitán, y decirle has tu negocio (3) y man- .
darte (ha) ir tu camino. J I 1 JI ·1

' Dixo Alí:
I I -y si no voy con tú al capitán, ¿qué será?

Dixo:
-Que te porné por el fierro de mi (4) lanza,

y quedarás lanzado en la tierra, para las águi-
lasy los buitres. ' .

Y alargó (s) Alí su mano, y le pareci6 al ene­
migo de Allah (6) que se daba Alí (7) cautivo.
Alpunto que 10tomó Alí de la mano, arran­
CÓlo de la silla del caballo, y lanzólo en tierra,
y dióle un golpe en un cantal, que le volaron

l. (¡) En/a, en el 1.,,10.-(2) Delib,6.-(3) Causa.-(.) Fol . 34 v..­
...) &la,g6, ~Q el Icxlo.-{6) E;'.-(7) A.

I
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los meollos por sus narices 'Ypor,su cara, y le
salieron (,) sus ayos. .

y paróse Alí, como si no hubiese fecho na-
da, y dixo .Alí unas coplas . . .
. Dixo (el narrador) que volvi6se Alejuaz á

sus yentes, y díxoles: .
-lY no habéis visto cómo ha muerto aquel

caballero valiente, sin fierro y sin lanza, á
nuestro compañero? Yo soy para él y para toda

: cosa fuerte . .
y cabalgó encima (de) su caballo, y sali6 ¡'¡

contra Alí, que parecía una saeta cuando sale
de la ballesta.

Y .cuando lo vió AJí que venía, vió que era
valiente, y que aquél era el ,ú) capitán, yesta-
ba Alí dixiendo (4): 1 t r

:""Yó esperaré y sufriré el contentamiento
de mi Señor Allah, y no habré ' miedo de va-
liente nenguno. . .

y arremeti6 Alejuaz contra (s) Alí; y vi6.AU
su valentía. y (a)rremeti6 Alí una arremetida,
y gritó un grito, que le parecía (6) á AlejU3Z
que' el cielo se había caído sobre la' tierra:
después (1) ayuntáronse la rienda del un caba­
llo con la rienda del otro, y alargó (8) A1í SU

mano, y (a)rrancólo de la silla, y dióle en la

(,) Sorlitroll. ea el texto._(2). SaIli6.-Ú ) Fol . 3S....:-(4) y trj
AII, en el texto.--{s) Clle1Ilra. muy repetido.-(6) Cl/Idaba.-V
.A.P,ls. muy repetido.-(8) E31arg6.
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tierra una batida que le fizo perder la vista;
y le pareció á (x) Alejuaz que lo había muerto;
yape6se Alí, y ligólo ;'y lanzólo en la "tierra.

y veos estando así, asomó polvareda (2), "y "
llegó la compaña de Alí, "que lo venía buscan­
do; y era Jalid ibnu Ualid, y hubo placer Jalid
COn Alí, y dixo á Alejuaz que se ficiese muslim.

Yal punto que vieron (los suyos) que era
cativo Alejuaz, fuéronse fuyendo; y era de la
costumbre de Alí que nunca iba detrás de ú) los
fuídos.

y cuando los vió jozaíma, dixo á ellos:
-¿Y cómo fuís? . -
Dixeron:
-Señora, si no (hubiera sido) porque habe­

IIIOS fuído, no habría quedado de nosotros nin­
guno para traerte la nueva. " .

11 Dixo: .' I . .

-y ¿d6nde es(tá) Alejuaz?
Dixéronle:
-Alí lo ha cautivado.
Dixo ella:
-¡Oh abatidos y vil~sl (4) ¡por l' Aleta ual'

Ozzal no hay duda de yo ir á pelear y guerrear
COntra Alí, .

Y mandó ella por sus armas y su caballo, y
sa.Iió con mucha yente; y cuando la vi6 Ale-

b) ClIid6, en el te~to.-(2) Po{vo.-ÚJ P~tg6.-(4) Avittados.

- XLVIII - . 18
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juaz, conoci61a¡ y volvióse .Alejuaz á (¡)'A1í, Y
.díxole: ' .'

. -¡Oh Alíl ¿cono¡:es aquel caballero (que
viene) delante de toda la yente?

Dixo: .
-No.
Pues díxole:
-Pues sabe que es jozaima .Alberikiya;em­

pero [oh .Alí! dame licencia y yo pelearé con
" ella.

DixoAlí:
- Yo te doy licencia.
y salió diciendo:
-¡Oh Jozaimal (re)tírate de tu Señor, ytor­

na: con .Allahy con el Profeta; el caudillo delos
honrados, eJ.' Profeta 'verdadero (2).

Cuando oyó Jozaima sus palabras, enten­
di6 que era muslim; y arremetió contra él~a
arremetida, y levant6se sobr' él con una fen-
da que lo lanzó en tierra. . .

y al punto sali6 AJi ben abi Talib, ypelea­
ron tiempo de una hora; y ensañóse Alí fuer­
temente, y gritóleun grito, y ella torn6se, Y
arrebatóla (3) AH de la silla como un páxaro,
y lanzóla en la tierra, y púsola la spada enel
cuello, y díxola: ' :-_

-Feste muslima, si no cortart'·he la cabeza·

(x) Ellla, en e1lalo.-(2) Fol, 35.-(3) Rap61a, en e1lextO•

. ..­_. .._---
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Díxole ella: ." .
-¡Oh Alíl déxame recordar un pOCO. .
y dexóla Alí un poco; y después dixo ella :
-Más vale escapar d~ la muerte y tener.yi-

da, que no morir.
Dixo: .

-¡Oh Alí! yo digo, no hay más Dios que
Al1ah, Mahoma es el mensajero de Allah (1) • .

y fízose muslima, y fué buena su conformi­
dad Con la voluntad de Dios (2).

y ficiéronse muslimes muchos, 'y quien se
. fizo muslim fué libertado (3), y qui en refus6 y

(se) negó cortáronle la cabeza ; y tomaron cuan­
tos bienes tenían en la hueste, y caminaron á
la cibdad bendita.

.Y esto es lo que saberrt¿s .C. ) de la leyé~da Cs}

dejozaima Alberikiya. La aIabánza á DIOS, Se­
ñorde-todas las cosas Cli}.

(t I La iIIah. ete. , en el texto.-(z) Alislam.-b} Escapado.- (. }
N Ol ha IItéado.-(Sl Alhadils.-(li) Ualhamdu, elc. . . '.
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MUERTE · DE BILAL

ALMUÉDANO DE MAHOMA.
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E1t (I) el nombre de Dios

clemente y misericordioso, y salve Dios á

Mahoma, elgeneroso, y á sti familia (~) .

~
. ST'E es el relato 13) de la muerte de Bi-

~ lal ibnu Hamama, .
. Fué recontado por Ibnu Abbas, que

él dixo: cuando murió el Profeta, era Bilál el
m~ fuerte en llorar; y cuando se asentaba llo­
raba, y cuando andaba lloraba ha(s)ta que se
le acabaron (~) las lágrimas del mucho llorar.

Cuando fué después de la muerte del .Prc­
feta un día, tomó una caña en su mano y (s) una
mochila en su cuello, y vino á la puerta de F á­
tima;y llamó Bilal á la puerta, y salió Fáti­
ma, y díxole:

-¡Oh Bilal! v éote en arreo de camino; v éote
que te quieres mudar de nuesa compañía.

Dixo Bilal:
-Verdad es, porque ¡oh Fátimal no podría

h ) Fol. %33.-(2) Bismi, etc. Bibl, de Gayangos, m. s., aljamb- "
do,T.18.~) Al lladits. en el te>:to.-(~) D".allaroll .- (S) Fardel•
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mirar al lugar'donde 'se solía asentar el Pro­
feta mañana y tarde.

Dixo Bilal á Fátima:
-¡Oh Fátimal ruégote que me des, por

Allah, una poca de provisión para el camino.
Dixo Fátima: ,
-¡Por Allahl no hay en mi casa; empero to­

, roa esta manta (r ) , que seabrigan mis hiyos con
ella, y vénde1a, y tómate el precio della.

y Bilal no la querfa tomar: Fátima yuró que
la tomaría, y tomóla Bilal, y vendióla, y 'pro­
veyóse (2) para su Camino; y salió de la cibdad,
y llegó á una tropa. de alárabes, y,allegóse á·
ellos, y asentóse con ellos, hasta ' que llegó la
hora de la oración (3) de la tarde, y .pregonó
Bilal .Ila oración); Yo 'era el .más hermoso de las
, (1 l

yent~s en VÓ1Z y dulce de lengua. ,
No quedó en .toda la tropa hombre ni muyer

(que no acudiera) á su pregón.y á la dulzura
de su habla, y no conocían quién era; y díxole
un negro:

-¿Quieres quedar aquí, y amostrarnos has
la religión del Islam y la ley de Mahoma?

y dixo Bilal:
, -Sí quedaré: ,

y quedóse con ellos, y enseñábales el Alco­
rán, y hacía oración con ellos tiempo de tres

-,
O•
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(t) Filias, en ei texto.-{2) r,OlItnd6st.-Ó) PoI. 133 v, :
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meses, cuando cierta (1) noche pensó en el Pro­
feta Mahoma, y lloró .lloro muy fuerte; des­
pués venci6le el sueño, y durmi6se Bilal, 'Yvi­
do en su sueño al Profeta, y dixo á él el Pro­
feta:

-¡Oh Bilall ¡oh qué presto has olvidado á
mí, y á mi séquito (2), y á mi hiya Fátimal ¡oh
qué presto has olvido á Alhasán j;Álhosaínl (3).

y al punto despert6se Bilal, muy temeroso
Yespantado, echando voces entre la tropa (de
árabes); y ayuntáronse á él, Ydixiéronle: . ,

-¿Qué es tu necesidad?
Dixo á ellos:
-¡Oh buenas gentes de alárabesI quien no

me conoce,ahora me conoceréis: soy Bilal ibnu
lIamama, pregonero (4) del profeta Mahoma.

Alpunto lloraron las gentes, (y) dixieron á él:
- ¿Por qué has encubierto de nosotros tu per-

I I '1
SOna? habríamoste honrado. ' , .

Dixo Bilal:
-¡Oh gentesl yo me quiero mudar de vos­

otros, porque yo he visto esta' noche en (s) mi .
SUeño al Profeta, y hame abrazado, y hame
reptado porque me he mudado de su cibdad:
flIégovos me deis alguna provisión para el ca-
mino. .

(r ' ' •
",; l'1li ..na, en el le210.-(2) Azihnba.-Ú) Alhasán y Alhosain
lllj llIetos de Mahoma, hijos de su hija Fátima y d. A1i bea abi

ib'-(4l Perconador, en e1lezto.-ls) Fol. 134.
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· Luego los alárabes trayeron (gran) número
de doblas. Al punto lloró Bilal, y dixiéronle:
· '-¿Por qué lloras?

. Dixo Bilal; o.,: ,
· -Porque esta 'moneda no me harta la ham­

bre del camino• .
- Al instante trayéronle mucho pan, y tomó
dos panes, y púsolos en su mochila, y salu­
d610s, y 1l0r,6, y ellos lloraron, y. mudóse de
ellos.

Y'vino hacia la cibdad del Profeta: cuando
anduvo parte (1) del camino (de)t6vose conuna
recua, que venía de la cibdad del Profeta; cuan­
do lo vieron los .de la recua, conociéronlo, Y

, dixieron:
,- Si 'nos de~anda b) nuevas de la ciudad,

darle hemos razón de ella; mas no le digamos
de la muerte de Fátima, porque no tome alte-
raci6n. "

Cuando lleg6 á ellos le sal~daron, y él ~
ellos, y dixo:

-¿Cómo está la cibdad del Profeta?
Dixieron ellos: '
-Como quiere Allah y su Profeta.
Después dixo Bilal: I

-¿Cómo está Fátima, la hiya .del Profeta?
-jOhBllall nosotros somos hombres quenO
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nos preocupamos de las nuevas y secretos de-
las muyeres. : ' '

Después partiése dellos, y fuese á Ia cibdad
del P~ofeta, y fuese á (tIla mezquita , y saludó
á Abubequer; después fuese á la casa de Fáti­
mal y firió á la puerta, y salieron luego .Alha­
sán y Alhosaín, y abrazárorilo con grande de­
seo y por anior del Profeta'.

Después dixo Bilal: .
-Dadme licencia que entre á ver á vuesa .

madre.
-¡Oh"Bilall nuésa madre ya es muerta,' y

está en el otro mundo tiempo Iiá de ocho días.
Alpunto cayó BilÍtl de bruces desmayado (2);

y luego salió Alí ben abi Talib, y tomólo del
brazo, "y levantólo, y dixo á él: ' r . . : .

-¡Oh Bilalllevanta tu cabeza; ¿y no sabes
q.ue,(ha) dicho 'Allah: toda presona ha de m ó­
rtr? ¿el profeta Mahoma no murió? . ' .

y tomólo AH de la 'mano, y fuéronse los dos
á la mezquita, y púsose Bilal al costado de .
Abubequer, fasta que llegó la hora de la .ora­
ción del medio día, y dixo á él Abubequer: .

-Levántate, 'Bilal , y pregona (la oración)•.
Dixo Bilal: - . . '
-No podría pregonar después de la muerte

del Profeta. " . .

blFol. 134 V•...:.(2) Amorluido en tierra Jobre ara, en el texto.
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y conyurólo Abubequer, y pregonó, y no
quedó en la cibdad' ninguno que no saliese al
:pregón, y dixieron las yentes:

-Resucitado es el profeta Mahoma.
Después hicieron la oración del medio díay

-de la tarde; después entró un hombre, y dixo:
-¡Oh Abubequerl ¡oh califa del (r) mensa-

yero de Allahl sal á enterrar estos entierros.
y salió Abubequer, y trovó en el sitio hon-

zado setenta entierros, y dixo: _.'
-¿Qué entierros son aquestos?
Dixíeroni _
-¡Oh Abubequerl unos han muerto pensan-

-do que es llegado el día del yudicio; otros han
-muert o por deseo del profeta Mahoma, cuan-
-dd oyeron la voz de Bilal ibnu Hamama.,

y aquella noche se partió Bilal de la cibdad
:p or la muerte de Fátima, y lleg6 á una tropa
.de alárabes; y no hall6 aquella noche quienID
.acogiese sino una yudía, y trasnoch6 aquella
noche en su casa, y declaróle la religión delIs­
lam .hasta que se hizo muslima ante él.

Cuando fué la mañana murió Bilal en su ca­
sa, y purificólo (la yudía), y amortajólo, y fu:
(se) al pagamiento de Allah y á su misen­

cordia,
Loor á Dios, Señor del Universo (2).

(r) Fol. X35.-(2) Alharndu, ete ., ea el texto.
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QuE DIOS MOSTRÓ Á ABRAHAM
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Bismi (1) illalti

irralmtani irrahimi,-En el nombre de
Dios clemente y misericordioso (2) .

)
¡

" 1
I. ,
!

. ,!

,¡
J
\

~i" ; " STA ~s la tradiciÓn de Abraham (J ), so­
• .".. bre él sea la paz (4),-

• Fué recontado' que Abraham rogó
á Al1ali que le demostrase (s) sus 'milagros; y
díxole Allah: .

- ¡Oh Abrahaml ve á la orilla .de la mar, y
demostrart' he parte (6) de 10 que demandas;

J En seguida tomó Abraham dos tortas de pan
de cebada (¡), y tomó un cayado (8) en su mano,
y fuese fasta que llegó á la orilla de la mar, y
él, Como iba su 'camino adelante, oyó un lloro;
y en seguida fue; Abraham hacia (9) donde oyó
la voz, Y falló un anacoreta (10) que fazía ora-

h) Fol. 113.-(2) M.~. de la Bibl. Nac.• G. s- 47. aljamiado. ­
ú)Alhadit. d. Ibrahim, en el t exto.-(4) Alahihi iS.ltlalll.-(5) De,
-{61Fol U 3 V.-(7) Ordio Ú Ord.o; e.bada en Borao.-(8) Una
r~J'la, en el text o.-(9) Enla.-(IO) De la ra1zArabeabada, llelo­
~ abi4, servider de Dios. Según lo qne resulta de esta leyenda,

t:I pacde tra dacirse por anacoreta,

-,

,- - - - - - - - --'-- -..- - -
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(t I Almihrab, ea el textO.-(2) Al a$Selam.-(J) L' lUUlalll.-!V
Alabid, may repetido.-CS ) 14•...;(6) Fol. 114.-(7) .J./abid. en el tel'

to.-(8) Dtnl,a.-(g) Dt t aga del alabid. Fol. lIS,

ción en un oratorio (l)j 'y par6se Abraham de­
lanle dél, y esperó fasta que di6 gracias (2), y
dixo Abraham:

-La salud .13) sea sobre tú ¡oh anacoretal C.l

¡oh hombre!
y dixo él:
- Sobre tú .sea la salud ¡oh amigo del p~-

doso (Dios)! - .
Dixo Ibrahim:
-¡Oh herm~no! ¿quién te ha fecho (s) saber

.que yq soy amigo del Piadoso?
- H áme venido relación de partes (sic), de

mi Señor; que no me vería en aqueste (6) lugar
ninguno sino tú, el amigo de' Allah, .
. Después levantóse el anacoreta (7), y Abra­
ham siguióló-fasta que Ilegó lá la mar; ' y lanzó
su ,capa en la mar, y entró el anacoreta en la
mar; y al punto paróse Aoraham pasmado de
có~o iba sobre el agua; y maravillóse mucho,
y dixo el anacoreta: .

-Entra (8) ¡oh Abrahaml .
y entró Abraham detrás del anacoreta (9),

fasta que llegó á una isla que estaba en medio
de la mar.

o y después levantóse el anacoreta, y fizoo~a­

cién, y no fabló Ibrahim fasta que amanecIÓ,
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YIbrahim detrás co dél; y cuando amaneció
sentóse (z) y pensaba én lo que le pasaba (3); y
alzó sus ojos al cielo y vió un carnero que ba­
jó(4) del cielo; y púsose delante de las manos
delanacoreta, y al punto tomó el" anacoreta
Una piedra , y quebróla es), y degolló con ella
el carnero; después firió en la piedra, Y' salió
della fuego, y (a)llegó leña, Y encendióla, Y
puso la carne áasar, Ypartióla por medio, Y
díxo:

- ¡Oh Abrahaml come tú esa carne (6).

Al punto sacó Abraham dos tortas de pan
, de cebada (7), Y dixo el -anacoreta:

-¿De.qué se face ¡oh Abrahaml ese pan?
Díxole Ibrahim: ' '
- (De un grano) que lo labran,! Y lo siém­

bran; y lo riegan, y lo muelen, Y lo (a)masan,
y locuecen.

Díxole el anacoreta:
,- Come tu pan, que yo no 16 he menester,

lU lo Conozco. ' ,
y Comieron entrambo s '{asta que acabaron

ti carnero.. '"
Alpunto tomó el anacoreta .Ios güesos del

b) D. zaga. en'e1 texto.-(2) P os6se.- b) En su lec!to,~~) De.
1211 '
~'" en provenzal, es hacer bajar; droalla, en catalán, baj a«,

tilde" ~teve y Belvitjes, En Sieso y Bolea, <del/alla , es p,o­
;:el; en Castilla depender; . no hallo esta voz en nuestro Die. de

Ltng·- Cs)Creb61a.-(6) Fol. n6,-(7) O,dio. en el texto.

1;
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carnero,' y ayuntólos .todos en SU cuero delan­
te de .Abraham; después dixoel anacoreta:

-Levántate con lic encia-de Allah. .
y en seguida levantóse el ca rnero sobre sus

piedes, y subió (1) al cielo, 'y Abrabam estaba
mirándole (2); y dixo Abraham (3) al anacoreta:

.--:-¿Cuántos años hay (4) que estás. aquí e
este lugar? .

,.- H ay ciento y cuarenta' años; y no com
. más de una vez en el año, y has acertado 15)(

llegar) en e¡ día de mi Pascua . .
y maravillóse de aquello Abraharn, y díxc
-¡Oh mi Señor! aqueste es el milagro qu

. me prometiste qu~ me demostrarías.
. y envió Allah á él quien le dixo :

- Ves ¡oh Abraham! más adelante, y, de!DoS

trart' he otro milagro mayor que no ese.
y fuese Abraham su camino adelante, yan

dando oyó una voz muy triste, y un 1l0ro!DU .

fuerte; y (6) fué Abrabam hacia (7) donde oyó1 .
voz, y fall ó una ranasobreuna pi edra en 1
mar; y decía la rana: . .

- ¡Cuán (8) bendito.es Allahl iY cuán bendí
to es quien no me olvida en este lugar l

y al punto acercóse Abraham á la rana,
dixo:

(1) P,,}'6, en el lexlo.-(z) Qlle 10 ",¡,aÓa.-(3) FOI. l jr;
Haóe, en el texlo.-Cs) Haste ae.,lado.-(6) .Fol. u 8.-{7
en el texto.-(8) Tan,
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-Lasalud sobre ti (1) ¡oh rana!
y dixo la rana: ' :: I ' , -

-Sobré ti sea la salud ¡oh amigo del :Pia­
doso l

Dixo Ábraham: ' ,.: ,

-¿Quién te ha fecho (2) saber que yo soy
amigo del Piadoso? - .

Dixo la rana:
-Hame venido revelación de parte de mi

Sefior, ' que no me vería nenguno en aqueste
lugar sino tú .

Dixci Abrahamr- . .
-¿Cuánto hay (3) qu' estás en este' lugar?
Dixo la rana: '
- Hay 'mil años ,
Díxo Abraham (4):

-¿De qué te alimentas? (5).

Dixo:

-Cuando amanece Allah con la mañana,
sale cada día sobre aquesta piedra una hoja (6)

amarilla, .y como (7) della ,
Díxo Abrabam:
-¿Y por qué lloras? ¿pues no hay para (8) t6.

pecado? . .
Dixo la rana:

- ¡Oh 4,braham.' he miedo que no .Ilega-

Ct )Eu elalll alti¡cum. en el lexlo.-(:z) ¡f.-(3) Ha be'-{4) Folio
119.-{:; ) P,Ol!iei:!Ü's. en el lexlo;-..:(6) Foya.-(¡) ProvUndonu.-
1')Sobre. ". . .. ~ ,

I
·1

:1
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rá mi obra (ámerecer] io que ha fecho Allah
de gracia sobre mí; y lloro por miedo de
Allah,

Dixo Abraham:
- ¡Oh mi Señorl ¿aqueste es el milagro"que

me prometiste que me demostrarías?
y envió(le á decir) Allah á él:
-¡Oh Abrahaml ves más adelante, y de­

mostrart' he mayor milagro que no C?e.
y fuese Abraham más adelante, y pasó por

una ciudad (x) muy grande y buena, torreada,
.así como .que se hubiese construido en aquel
momento (2).

. Y entró Abraham por la puerta de la ciu­
dad, y falló todas las yentes muertas, sin mor­
tajas (3), ansí como acostumbraban (4) con sus
ropas; no tefiían (?)'ni golían, que parecía que
(en aquel momento) 'habían muerto.

y no falló con quién fablar en aquella ciu­
'dad; y subió sobre sus torres, y entró en uno
de sus ángulos (s) , Y falló en él una ave' II1~Y

grande, que volaba sobre la ciudad, y cODlla
las carnes de los muertos, y tornábase á SU

lugar.
Dixo Abraham:
-La (salud) sea sobre tú ¡oh ayel
Dixo el ave :

. (x) Fol . 120,-(2) Frailada la hora, en el texto,-(3) AlcJJ/a.tl

_(~) Como $e <rall,-(5) RillCÓIl de sus rincones,
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- Sobre tú sea la salud ¡oh amigo d' el Pia-
dosel (1); . .

Dixo Abraham:
- ¿Quién te ha fecho saber que yo soy ami­

go del P iadoso?
Díxole el ave:
- Advirtióme (2) mi Señor que no me vería

en este lugar sino tú, el amigo del Piadoso.
y dixo Abraham:
-¿Cuánto hay qu' estás en este mundo? ú).
Dixo el ave:
-Mil años.
Dixo Abraham:
-¡Oh avel hazme saber la historia d' esta

cibdad.
Dixo ella: l l ..

- ¡P or Allah! no lo sé (4); empero ves, (ve)
Illás adelante al rincón segundo, y fallarás en
él otra ave, qu ' es mayor que no yo, y ella te
fuá saber la historia (s) d' esta cibdad. .

y fuese Abraham al rincón segundo, y falló
Una ave que no podía volar, tanto era de gran -
de; y salud6la (6). , . '

y dixo ella (7): .

Ir)Fol. 121.-(Z)Albriciar, en el texto, dar ODa Doticia agrad:l­
11,; Dice. de la Leng., antea ha osado el traductor de esta leyen­
/" como sin6Dima de esta voz, J't1JelaJ'.-{J) .A.ddllllia._Li) Hab«

: ",1sabertltllo.-{S) Del /tcho.-(6) Di6 IWtla;'1 sobreella. -(7)
el XIz,
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-Sobre tú 'sea la sálud ¡oh amigo del Pía­
dosol

Dixo Abrahain:
"-¿Quién te ha fecho saber que yo soy ami­

go del Piadoso?
Dixo ella:
-Revelóme (rl 'mi Señor que no me vería

nenguno en este lugar sino tú •
Dixo Abraham:
-¡Oh avel ¿cuánto ha qué estás en este

mundo? (21. " •

,Dixo el ave:
-Dos mil años.
Díxole Abraham':
-¿De qué te alimentas? (3).

Dixo ella» ~ J ' ",1

-Aquella ave que has encontrado ante(s)de
mí, ella me trae provisión:

y dixo Abraham:
-Hazme (4) saber de aquesta ciudad y de

los que están en ella.
Dixo ella: .
-¡Oh Abrahaml sepas que mi saber na es

mayor que tu saber; empero ves al ángulo <sl
tercero, que en él hay otra ave más antigua (61

que yo, que ella te fará saber su his toria (¡l.

Ú)Albrlcion.. , en el toxlo.-(2) Addunia.-(3i p,opimdas •.-(~l
Fe.me á.-(s) R illcóll. - (6) Fol . rz 3.-(7) COll su ¡edlO, eo.1

lexto .
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Y fuese Abraham alríncón tercero, y fa­
lló un ave, que toda se caía (1), tanto era de
antigua; y no podía volar , y ella álababil á '
Dios (Z) y lloraba; y la saludó b) Abraham, y
dixo ella: '

-Sobre tú sea la salud ¡oh amigo del Pia­
dosol

y dixo Abraham: , : "
~¿Quién te ha fecho saber que yo soy ami- '

go del Piadoso?
Dixo el ave:
- Albrlcióme mi Señor que no me vería en

este lugar ninguno si(no) tú.
Díxole:
~¿Y cuánto bá qu' estás en este mundo?
Dixo ella: Jr '1 f.

- Tres mil años hay (4) q\.te estoy en el es):
y díxole Abrabam:
-¿Qué es tu provisión?
Dixo ella (6) :

-Allah, ensalzado sea (7), me envía cada día
Una ave que me da (8) de comer y de beber, y
yo no puedo levantarme de mi lugar; ¡loado
sea Allah , mi Señor! .

/t) Qllela. en e l texto .-(z) Al asbihaba ad Allah, de la raíz ir.
IObah. alabar, 'ensalzar ~ Dios; sobre t odo diciendo sobTlan .Jl.llah,
~'d"~dole .up~rior ~ todos los cambios y atributos de la huma.
Ilidad.-C3lDi6 asselam l brahim $ob" clla.-(4) Habc. -(s) ima.­
(5) Fol. 12+-(7) Taa/a. en el texto.-(8) A. ,-:.,',.
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Dixo Abraham: ,:'
- H azme saber de aquesta cibdad,'y quéha

seido su historia (x).

Dixo ella: "
- ¡Por Allahl no sé d' ello más que tú ¡oh

Abrahaml Empero ves al ángulo cuarto, que en
él fallarás una ave, mayor que no yo de tiem­
po, y ella te fará saber d' ello . .

y fuese Abraham al ángulo cuarto, y falló
en él una ave, que se había fecho ciega, tanto
era de antigua; y la saludó; y dixo ella:

- Sobre tú sea la saludjoh amigo del Pia­
dosol

y dixo él:
-¿Quién te ha fecho saber que yo soy ami-

go del Piadoso? I • I

Dixo ella :
- Anuncióme (2) mi Señor que. no me vería

en este lugar sino tú.
y dixo Abraham: .
-¿Cuánto hay qu' estás en este mundo?
Dixo ella: •
-Hay cuatro mil años.
Díxole Abraham:
-:-¿De qué te alimentas? ¡oh ave!
Dixo ella:

. -Allah, ensalzado sea, me envía cada día

(1) SIl/echo, en el lexlo.-(2) Fol. %25.



una ave, yen'su pico un pez, y de aquesto me
alimento. . o

Dixo Abraham:
-Hazme saber de (I) aquesta cibdad qué ha

seido su historia (2)• .

Dixo ella: ' .
-No lo sé más que tú, sino por lo que me '

6zo saber mi hermana, que vivió muy grande
tiempo; que en su tiempo qu' ella vivi6, que
conoci6 una vieya de muy grande tíempode..
los d' esta cibdad, que la salv6 Allah de lo .
que bajó ú) sobr' ellos, que no quedó ninguno
sino aquella vieya: y dixo que los d' esta (4) •

cibdad eran (gentes) que no mandaban con la
razón, ni se debedaban de nenguná cosa es­
quiva; y. descendió Allah sobr' ellos una voz, "¡

qUe murieron todos, más presto que pesiañ'ada
deoyo.

y dixo Abraham:
-¡Oh mi señor! ¿aqueste es el milagro que

lile prometiste que me demostrarías? . o

y envió Allah (revelación) á él, Yle dixo:
-Ves más adelante ¡oh Abrahaml y demos:

trart' he mayor milagro que no ese. _ .! .

Yfuese Abraham su camino, y vi6 un hom­
bre qu' estaba su cabeza en el cielo ysus pi~:"
des en la tierra, y su semblanza era semblan-'

LÉYENOAS . MORISCAS
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'za de presona; y él tentadoaalas.ry é! llora-
b~ y suspiraba, y decía: .

-Perdona"(1) mis pecados .y perdóname
¡oh (z) perdonador de todas las cosas! .

y saludóle Abraham, y dixo:
.-Sobre tú sea la salud ¡oh amigo .del Pia­

doso!
y dixo Abraham:
-¿Quién te ha fecho saber que yo soyami­

go del P iadoso?
D ixo el hombre:
-¡Oh Abrahaml revelóme mi Señor que

no me vería en este lugar nenguno sino tú.
Dixo Abraham:
-¿Quién eres tú?
D ixo:
- Yo soy un ángel (J) de los ángeles cham­

belanes (de Dios) , y adelantóseme un ángel
con una alabanza á Dios (4); y por aquellome
ha mald ecido mi Señor, y me bajó (s) á la tie­
rra; y yo le demando perd?n tiempo hay de
seis mil años, y no me ha perdonado: yo te
demando ¡oh Abrahaml por amor de Allab,
aqu él que te tomó por amigo, que r uegues á

(1) ¡j~ pa,cida, del lati no pa" e,e: en Bario pareo,y ~n Eate. e Y
Belvítges, es decir,-en catalán"y arago nés, parco es el premio q: e
los maestro s dan á los muchachos que los exime de perd60 á la pn­
meru falta. V. parco y paree en nuestro D ice. de la LtIlg.: en islc

• DO apare ce la voz pa"ida.-{z) Fol. 12 7.- (3) Almal;.q", de 10$al­
l/IaIGlJ" e! del alh achab, en el texto.- (4) Alalbih .-<S) Dtl1tlI/6•.

.-
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Allah por mí, 'que por 'ventura (IrAllah me .
perdonará.

Alpunto tornó y hizolas abluciones (z) Abra­
ham, y fizo oración de dos prosternaciones (3i, •
Ylevantó sus, manos al cielo; y -no hubo aca­
bado su plegaria (4), cuando ya lo .perdonó
Allah. \ .

Dixo Abraham:
-¡Oh ángel! sepas que AJIah te ha perdo­

nado.
Dixo el ángel:
-¡Oh Abrahaml cuando tú acabaste de ha­

cer la ablución, se abrieron 'las puertas de los
cielos; y cuándo acabaste de facer oraci6n, di­
xo Allah á los ángeles: alégrate ¡oh ángel! que
Allah te ha perdonado por 'la plegaria' de
Abraham.

I y subió en seguida el ángel á su lugar. . :
Dixo Abraham:
-¡Oh mi Señor! ¿aqueste es el milagro que

lile decías que me demostrarías? •
y (s) envi6(le á decirj -Allah: ,'.;
-¡Oh Abrahaml ves ' más adelante, y de"j

llIostrart' he mayor milagro' que no ese.
y fuese Abraham su camino, y topóse con

un mancebo . negro que 'guardaba un ganado, .
y había Abraham muy grande sed; .y acer-

Ir) Fol. 128:-(2)' TOl1l6 a/llad", en elle%lo. -(3) ~i.o azsala dos '
·"',,"as.-(.! Rogaria.-(s) Fol.'I2g.
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cóse (t) á él, Y le ' saludó (2), y dixo el negro:
- ,- Sobre tú sea la salud ¡oh amigo del Pia-
dosol ' ,

y dixo Abraham:
-¿Quién te ha fecho saber que yo soy ~nii-

go del Piadoso? '
Dixo el negro: _
-Anuncióme mi Señor que no me vería en

este lugar sino tú .
DixoAbraham:
-¡Oh mancebo¡ dame á beber una bebida

de agua.
Dixo el mancebo:
-¡Oh Abrahaml sepas.que no hay en mi

poder gota de agua; empero si quieres (tengo)
l éche. ' )f'f; 1....... ' 1. 1, _

Dixo Aoraham: ' /1 ,

-;;-No quiero leche (3).

Dixo el mancebo:
- Anda conmi(go) ¡oh Abrahaml y delllOS-

trart' .he agua. ,
y fuese Abraham con él, fasta que llegaron

á un cerro (4) de un monte; y púsose cerca
de (s) una piedra, y 006 en ella el mancebo con
sus pie des, y grieteóse (6) la tierra, y salió d'
ella una fuente de muy buena agua.

Dixo el mancebo:

'(r) Apleg6lt, en el texto.-=-(2) Y di61ttl =tlnllllObr 11.__Ü)Fo­
lio t 30.-(4) CabtZo, en el te.tto.-(s) Cabo.-(6) Carpi6se.

iJ -. . . .. '4" " t' WI
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-¡Oh Abraham! haz la ablución (1) .

y dixo Abraham: . :-. -
-¡Oh mancebo! ¿eres (2) de los ángeles ó de .

losprofetas? (3).

. Dixo el mancebo: . ..
-¡Oh Abraham! no soy de los ángeles, ni

soyde los profetas; empero (soy de) quien obe­
deceá Allah en toda cosa (4).

Dixo Abraham:
-¡Oh mi Señor! ¿aqueste es el milagro que

me prometiste (s) que me' demostrarías? .'
y envió (á decirle) Allah á él: . ;'.
-Ves ¡oh Abraham! más adelante, y demos­

trart' he otro milagro mayor que no ese que
has visto. .' .,: ' .

y fuese Abraha~, ¡"y apartado del caminó
había un bosque muy granüe; yoy~ un lloro

J muy tris~e, y.fgé hasta donde oyó el lloro, y
falló un hombre que facía oración en la mar,
que le llegaba el agua fasta su garganta; y di-
xo Abraham: . ' . .: .

-:-La salud sea sobre ti ¡oh servidor (6) de
Dios!

y dixo el hombre:
-Sobre tú sea la salud ¡oh amigo del Pía-o

doso! -

Díxo Abrahám:

b) Toma aluadu, en el lexlo.-(2) .Es~C3) ÁllIlabees, repetido.
-W Ji ¿l.-es) Fa!. 131.-(6) Ye elabid, en el lexlo. 'c 1\
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-¿Quién te ha fecho saber que yo soy ami-
; go del P iadoso? "

Dixo: . :
-Anunci6me (¡) mi Señor que no rile vería

en este lugar sino tú. .' .
Dixo Abraham:

", -Dime cuánto tiempo hay (z) qu' estás en
este lugar.

Dixo:
-Hay ciento y cuarenta años.

o Dixo Abraham:
-¿De qué te alimentas? (3).

Dixo: ' .
,- Cuan9-0 amanece Allah, envía á mí una

ave que trae en su pico una torta de pan, Y
con aquélla rpaso, ' .

Dixo Aoranam: J .
-¿De d6nde has agua para beber?
Dixo: .
-Cuando he sed fiero con mi pied sobre

aquesta piedra, y sal~ de ella un manantia1I~)

. de agua y sube á mi boca, y no se mezcla la
,dulce con la salada. .

y maravi1l6se Abraham d' ello, y dixo:
-¡Oh mi Señor! quería que me demostra­

ses el lugar que para ti tiene' ts) este siervo -
, .'

(1) .dlbriti6rne. en elt""to.-{Z) Habe~:....{J) PrOlljtlld~.-(4)Die.
de la Leng.: 'Ojo, m=ti.1 de corto caudal que nace en un terreoD

algo lIano ••-(s) La grada desle siervoque üm«en tu poder.
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Y .envi ó Allah á Abraham que fuese á (r)

aquel siervo..y que le ficiese saber qu' era de
loscondenados (2); y al punto maravillóse Abra­
ham de aquello , y fuese á él, Y díxole:

- Anúnciote de partes (sic) de mi Señor, que
tú eres de los condenados,

Dixo el anacoreta:
-¡Oh Ibrahiml ruégote por ú) Allah, que .

ruegues por mí á tu Señor ; por ventura Allah
me perdonará por tu rogaría.

Dixo .Abraham: '
- P láceme.
y en seguida fizo ablución, y fizo dos, pros­

ternaciones de oración, y rogó á' Allah que 10
perdonase, y decía el hombre:

- ¡Oh Señor l ruégote.que si yuzgas que yo .
vaya al fuego, haz el fuego alto y de mi ,an­
cho (4i, y no tormentes sino á mí. "

y es) lo.perdonó Allah á aquél al an-acoreta
por la rogaría de Abraham, su amigo.

y plegue Allah que perdone ansí á nuestros
padre~ y madres, y á todos los muslimes y
muslimas , creyentes y creyentas de la .naci ón
del profeta (6) Mahoma, que Dios le sea pro­
picio y le salude (7)=

(¡) Fol. 132.-(2) De los del!"ego .-Ú) Fql. 133.-(1) Demiample.
:41 mi la,g"e:a.-{s) En el M. B., G. g. 47. de la Bibl, Nac., falta.
al final de esta leyenda na trozo, qne he completado con el 2, G. 6,
de la Bibl, ReaJ.-{6) De l ' alomma de l' anntbi:-(7) Zalla , etc .
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Bismi illahi

irrahmatti irrahimi.-E1t el' nombre de

Dios clemente y misericordioso (1) .

~
EYENDA (%) de (los) dos amigos, y.Al1ah:tt. sea propicio á nuestro señor Mahoma
y á' su familia úl •

Fué recontado de dos hombres (que) se
acompañaron en la obedencia de Allah, ensal­
zado sea <4), ~ en su servicio; y duró aquella
compañía tiempo de treinta años; y ellos roga­
ban en sus plegarias (sI y en sus apartados, y
ensus horas de su consolación, y decían':
-Señor, tú ya has puesto entre tus amigos

pruebas, y declaraciones,yhonras, por las cua­
les (6) ·conocen que los escoyiste; pues si somos
dellos para ti, haznos tanta merced y gracia,
que cuando muera el 'uno de nosotros (7) que
hable con su lengua en su.fuesa, y haga (S) sa­
ber al otro (9) 10que ha encontrado en la em-

h) M. s , de la Bibl. Nllc:. , G. g. %So. Fol . %.-(%) Alhadits. en el
teIto~13) Z alla, etC.-(4) Tahala.-~S) Roganal.-(6)EII lu poder.
171Fe], 1 v.-(S) A, en el texto.- (91 COII.
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briaguezca de la muerte y de Iasoledad de la
fuesa, para que sea escarmiento para el que
quedará denosotros y sea advertencia (1).

'. Y recibió Allah, alabado sea, su' ruego (2) y
lo 'que le demandaron; y llegó la fin del uno
dellos; y comenzó su compañero de llorar; yen
el momento b) que quiso salir su alma (4) desu
cuerpo, dixo á su comp añero:

-La salud sea contigo (s); y la salvación de
Allah sea sobre tú; encomiéndate á Allah, tu
religión, y encomienda (6), y derri ándale que
nos ayun te á ti Yá mí en l á honra de su Pa­
raíso perdurable. '
. y dixo:

-Mas [oh hermanol (7) si tú eres de los cero
canos á (8) Allah¡~aproveche"(esto)~á tú y á tu
compañero; y demándale á W lilh lo que le ro­
'gábamos, que por ventura lo hará.
. y después murió, apiádelo Allah.

Después bañólo y amortay6lo, y hizo ora­
ci6n (g) sobr' él (IO) cerca de su fuesa, y' conSO'
lábase con el muerto; como cuando era vivoen
este mundo .

y cuando fué la noche, tornóse á llorar Yá
'. pensar en los de las fuesas, y en el ~ornami~n'

. to á (n ) ellas , y en su' soledad, y torn6se á deC1f:

(r)CII$/igo en el 10>:10.-(2) Sobhanah.. surogaria.-(3rLa 0'0.­

(4) "'".oh.-(S) Ilsstlam alit. -(6) Ilddln "/,, atomallda.-{7) Fol.2.
-{8l En/a, en el tcxlo.-{g) Ilnala:-{IO) En.-(u) EIl.
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-¡Oh fuesa de mi amigol ¿é así aprietas so­
bre él sus costados? [Oh fuesa de mi amigo y
compañero! ¿cómo está en tu oscuridad? ¿qué
cosa es que no me oyes (,) cuando te llamo, y
no me hablas cuando te hablo? ¡Oh mi amigol
¿has olvidado mi hermandad, y has menguado
mi fidelidad? (2). . ,

y en el instante alzó su vista al cielo, y dixo:
-¡Oh mi señorl pídote lo que te pidió mi

compañero; y hemos confianza (3), en tu res­
puesta; y llevaste mi compañero á tu poder, y
quedé yo desconsolado, y no sé 10que ha s,ic.ll?
del, después que s' ha partido de mí; y si eres
tú pagado dél [oh mi Señorl habrías tú placer
COn ello, y serías para mí muy grande alegría;
y si tú eres airado contra él, lloraré 'por él.
¡Oh' mi Señor! consuela mi cor~~ó~ co~ que
meresponda, y (re)tira y aparta de mí 10 que
Sea dispuesto contra mí (4) por tu piedad, que
tú (s) eres oidor de la plegaria.

y cuando hubo acabado su ruego (6~, veos
que lo llamaba (7) su compañero de dentro de
la fuesa, con el poder de Allah, el alto, bendi­
cho, ¡cuán ,(S) bendicho esl no hay otro Señor
sino él, formador ele los cielos y de la tierra.

y díxolee .

(t) Poi. 2 V.- (2) Pieldad, en' el lexlo.-Ú) Feuza.-(4) Lo qUt se

A• •" " lado ton ",f .-{S) Fol. 3.-(6)Roga,ia¡eo el lexto.-(7) cu-
Illaba.-(s) Tan. '
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310 F. GUILLÉN ROBLES '

"';"'Acércate á"mí [oh mi amigol y facerte he
saberun poco de lo mucho que he visto; ¡oh
amigol porque el que memató y te matará, sabe
que es mucho más que no te puedes figurarüí.

Sepas que la primera cosa que yo encontré
en la embriaguezca de la muerte, me quitó (2)

mi entendimiento, y -enflaquecióme mi fuerza;
y yo bien sé ya hoy ¡oh mi amigol que me lla­
mabas, mas no te podía responder; y (parecía)
como si por cada pelo de mi cuerpo me (a)tor­
mentaban, y me fincaban clavos por las raíces
de cada pelo; y como que cortaban de mis car­
nes con cuchillos, y cuantos miembros había
en mi cuerpo todos los molían menudos i Y
como que arrancaban mis fígados con ganchOs,
y,me abrieran micuerpb; que ¡ohamigo!eslO
friera más suave para (3) mí. ,

,y mientras yo estaba así, entraron una tro­
Pl!- de ángeles (4), y traían sobre ellos ropas
muy fermosas y blancas; y traían con ellos 010-

"res muy buenas, y dixéronme: ,
-Confirma (5) ¡oh siervo de"Allahl tu reli­

gión y tu ley y su mensayero,
", y asentáronse á (6i mi mano derecha; y dern­
pués d! esto entraron otra tropa (de ángeles)
de' muy feas caras, largos los cuerpos; y traían
s óbr' ellos ropas muy malas y negras; y traían

. (i) Semblall:ar, en e1le.lO,~(2) Ti,6.-(S) Sob,e.-(4) C,,"paii"
de almalaqlltS.-(s) Ajirma.-(6) Fol. 4-
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con ellos olores muy pudientes; y ellos eran
más fuertes para mí que todo lo que había pa­
sado de trabaxos y penas; y asentáronse á mi
mano izquierda, y dixéronme:

-¡Oh amigo de Allah! tú eres nuestro ami­
go y nosotros tus amigos; pues mira que no te
engañen estos qu' están á tu mano derecha,
qu' ellos son engañadores. . .'

y dixéronme los qu/estaban á mi mano de-
recha: ' ,
-Aíírmat~ ' ¡oh siervo de Allah! qu' estos

SOn amigos de los demonios (1) y guía dellos
para el fuego (del infierno). '

y dixeron los qu' estaban á mi mano iz::,:
quíerda; ' .

-Mas antes nosotros somos tus desengaña­
dores, y llevarte hemos al (~) bien: pues no -

U~e¡'~as t lf, cara á ellos. _ , ', , .
Y estuve aturdido, hasta que (3) sé levantó

uno de los qu' estaban á mi mano 'izquierda,
y me hizo señas (d, como que me .quería dar
con una maza muy grande que tenía ensu ma-
no, de fierro caliente, y, díxome: ' ;:

"-¡Por Allah! ,si tú (d)esvías tu cara de mí,
y no me respondes á lo que te llamo (s), ' yo te
retiré con aquesta maza. _ ' , ~

y. e~tróme dél eSJ?anto, que me hizo vo~v:r

(1) Azxailatlts. en el texto.-(2) Sobre.~3) &Iordido d'llqu/ <t..
qll'·-h) As.,16.-{s) Clamo. .
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3I~ F. GUILLÉN ROBLES

mi cara á ellos; y estando en este trabayo y
congoxa, veos un hombre muy largo y de fer­
masa figuravy limpias ropas, y(1) de ·buena
olor; y par6se delante de mí, y díxome: '

-Afírmate'¡oh siervo de Allahl y ten (:) al­
bricias con la. buena fin y postrimería (de tus
penas) , y di: '10 haymás Dios qlle Allalz, .Ma!lo-
1IIa es el etlviado de Dios. - _

y hube temor que si lo decía me feriría (el
otro) con la maza que tenía en su mano; ypa­
réme, y dixo á sus compañeros, á los de la ma-
no izquierda: .

-Levantaos del siervo de A11ah, y salid de
aquí ¡oh mal dichos! que vosotros habéis par­
te en él.

.Y levantáronse de mí, y solté mi lengua con
la atestiguaCión (3) de nohay11Iás Diosqtie Al/a/l,

,Mahoma es el mensajero de Dios. '-
y al punto ¡oh hermano! respondíte y des­

pedíme de tí; y émpués no se retiró (el ángel)
de mí, y toda hora me ocupaba (4) en decir: '10

luiy más Dios que Allah, Mahoma es e;lViado de
Allah, hasta que fué re~ebida mi alma (s ); y no
digas que por Allah ¡oh hermanol que no he ol­
vidado la sacada (de mi alma), que sacaron, (6)

de mi boca, yamás. .
y después subieron con mi alma C7) al cielo;

el) Fol. s. -(: ) Abe.-Ú) Testemo¡lallza•.,..(4)EII/azelldaba.-tsl
Arro".- (6) La tirad" qru: liraroJl.-(7) Puyaroll co" mi arra".
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Yno'pasaba por cielo que no' me albriciasen
los qué estaban en él (1) con bien; has ta que me
pararon delante de Allah, y dixo: ,.

- Demostradle (:t) 10 que le es prometido: '
y lleváronme á alcázares de 'placeres <3), y

todos me decían:'
- ¡Oh siervo de Allahl esto e~ lo que pro­

metió Allah á tú y átu compañero, y vosotros
seréis en ellos yuntos, como (4) fuísteis (s) en la
obediencia de Allah yuntos.

y después desto ¡oh mi hermano! lleváron­
me al Paraíso, y vide fecho muy grande; y dí­
xome (el ángel):

-Ese era vuestro galardón, y lo ha cambia-
do (~) por lo que habéis visto. ' " ',:

Y,al punto tornáronrn éáJmi Señor, y dixit.
ronme: . I :'

-Adom (¡) á tu Señor ; agradeciéndole lo que
te ha fecho. "

y hicieron esto (8): y después dixo ¡cuán no':'
ble es su nobleza!: . . ":'.

- Tornadle (9) á su cuerp o, para que vea lo '
que le han de hacer.

y púsome el Angel de la -muerte (¡o) en mi
cuerpo, y díxome: .. ' ,.

-¡Oh siervo de Allah! si tú fueras de l~s "

: .:

(1)Los dil , en el texto.-(:z) D."",.lralde.-(31Vitio'.-(4) F ol. 6.
- (S) 1'1I"'~ , en el texto.-(6) HIÚI.lo ea",eado.-(7) Asaehda.'::"(8)
4qUdlo._(g) TOnlalde.-(¡o) Malaku"' Imalll .obre. "
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condenados (1), yo -te lanzara deste lugar, y ca-
yeras una "fuerte caída. ,

y cuando (oh hermano! me bañabas y me
amortajabas (a), no se encubría de mí cosa que
yo no, la viese cuanto hacías, sino que ,no te
podía hablar. Yal punto que te levantaste á
hacer la oración (3) sobre mí, levantáronse de­
trás de ti ángeles (4), que no los ve ninguno
su número' (s) sino Allah, aquél que los formó.

y al punto que echaste la tierra sobre mí,
. ayudárcinme una gran tropa de ángeles'(6), y la

fuesa se apretó <7) sobre mí una hora; ' tanto,
que (8) oí mis güesos que crujían (9), y tuve que­
brantamiento muy grande, con estreñimiento
de alma.

y después se alivió(Io), y ensancháronme (11)

la fuesa, y dixéronme: I

( -Si (12) tú por ventura fueras en el mUJido (13)

compañero de vicios, fuera el estreñimiento (~)
mucho más.

y estando así, entraron donde yo estaba (IV

dos ángeles, y no me demandes por su aspec­
tO(i6) ¡oh mi hermanol y su fuerte vista; ytraí~
en sus manos mazas de fierro calientes, que 51

. (1) Lanado!, en ~i lalo.-(a) A.lkafallabQ$....~Ü) .&.uaia.-f~)
.&lmaltUJlll$.-(s) Conlo.-(6) Almnlaqul$ grande compai/a.-(¡) Es'
triñ6.-(8) D'aqul .d que.-(g) Cluxlan.-(Io) J.li oia,rtci6.-(U) so­
bre nll.-ha) Fol. 7.-(13) Donya, en el lezlo.-(I4) Sobre 1111.-
(IS) Sobre mI tia! almalaqul$.-(I6) ]alekamirnto. .

-
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fueran puestas sobre la tierra derrocaríanla; y
sino fuera porque (1) la piedad de Allah bax6
sobre mí, yo era de los perdidos.

y solté mi lengua, y respondiles á todo lo
que me demandaron; y después salieron de ,
donde yo estaba, y entraron una tropa (z) de
ángeles, negras las caras ylos oyos; y hube ,
dellos gran miedo y espanto, y díxeles: .

-Por (,) Allah os demando que me digáis
quién sois.

y dixéronme: "
-Nosotros somos los ángeles del tormento.
y dixeron los unos á los otros: ' '
-¿Qué (4) empezaremos á demandarle?
y dixo uno:
-Lo que estableció 4llah para'él es).
y 'al punto díxome el uno dellos. :
-¿Qué dices sobre la' ablución? (6).

y dixe lo que yo entendía acerca della, des­
deel principio fasta el fin; yapartóse de mí,
y díxeles 'yo:

-¿Y qué me hiciérades si no vos respon­
dieraá lo que me habéis demandado, y qué ha-
briades fecho? . . ' o ' •

Dixéronme: ,
-~bíamos (7) en voluntad de cortarte todos ,

h) Sino que. en ellexlo,_(Z)Cotnpa,1J¡ d. almalaqUlJ.-(3 )Con.
-{4l En que:-CS) Adebd. cio Alla" $obre/1.-(6)E IIel aluadu.-(¡)
PoJ.S. . "', • ',' " .0 ',. .l .
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316 F. GUILLÉN ROBLES

tus miembros con esta hachuela, y te hubiéra­
mos lanzado (1) en este pozo.

y dixe yo: .
. -¿Y qué hay en él?
Dixeron: .

. - E l padre de los del fuego (del infierno).
y al punto vino á mí otro: y traía en la una

mano ganchos de fuego, y en .la otra una maza
muy grande; y díxome:

-¿Qué dices acerca de (2) la oración?
y dixe yo lo que entendía acerca b) della, y

10 que estableció Allah (4), glorificado y ensal­
z ado sea (s), para mí de sus condiciones; y dí­
xomei

-Salvo eres.
Yapartóse de mí; y cuando yo fuí ~eguro

-dél, díxele:.
-¿Y qué me ficieras si no te respondiera!
Díxome:

. - Yo te fi rier~ con esta maza, y te metiera
-debajo los abismos de la tierra, y después te
.sacara con estos ganchos , y te hubiera lanzado
.s obre la cara de la tíerra. : .

y después vín ome otro, y traía en su ma­
no manos de camello y piedes de fuego; Ydí­
xome :

-¿Qué dices sobre el diezmo? (6).

(1) Con u/t du:/,al y lanra, dmOI/t. en eltextO.-!2} EJ.,a.tw4­
Ia ,- (3) E n.-(4) Adtbd,cilt.-{s) Aua lIachalla,-(6) Araque.

--
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Y díxele yo lo que entendía acerca ' dél; y
apartóse de mí, y díxome:

-Salvo eres y seguro.
y al punto que se apartó de mí y estuve.se-

guro d él, díxele:
-lY qué me ficieras 'si no te respondiera?
Díxome: .
-Había en voluntad 'de ferirte con estos

(pies) tu cara, 'y tus costados, y tus espaldas.
y defendióme Allah, el alto, el poderoso,

delloscon su piedad, y ha fecho refugio (,) en­
tre mí y tú. Obra ¡oh hermano! y trabaja (2)

por obrar, porque tú hayas lo que para mí
hay (3), según lo que (habrás) obrado, y serás
eonmi(go), si querrá Allah.

Apiádelos Allah á todos los muslimes y mus­
limas del pueblo (4) de 'MaHoma: que Dios les
sea propicio y le salve. Amén. ¡Loor á Dios,
señor del universol (s). . . .

h) Emptlra, en el texlo.-(2) Entremtlile.-b ) Sobre 1111.-(4)
'¡Iom7lla.-{S) Z a/ln, ele.
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l EYE NDA (l) de Alidachel (2) y su salida
- (al mundo), y la leyenda (3) del día del

juicio, y la noche que será (4) su lar­
gueza tres noches, y el salir de la.bestia, y la
leyenda de los de Gog y Magog.

Fízonos (s) saber Yahya , fiyo de Ayub, por
(conducto) de Said, fiyo de Baxir; por (conduc­
lo)de Abdallah, fiyo de Uahab; por (conducto)
de Abdezaid, fiyo de Selam, que el mensayero
'deAPah , que Dios le !lea propicio y le salve (6),

dixo un día á su séquito, y ellos (7) estaban tra­
~ndo ;y. conversando (8) -de Alidachel; y dixo el
lIIensayero de Allah:
-La salida de Alidachel será de tantos es­

pantos, que no nos muestre Allah esto á nin­
guno (gl; mas empero si sale y yo estoy con vos­
otros, (será menos mal); pues toda persona se
fije en (10) su persona, y Allah será mi lugarte-

(1) Fol. 328 v.-(21lit. 8. de la Bibl. Nae., G. g. 1, aljamiado ,
AlidtlC1JtI ea el Anleerislo.-{JI Alhttdils, en el lezIO.-(4) Que ella
9>< es.-(s) A.-(6) ZaUa, cle.-V) Era qUl.-(8) Alhadilsando.­
(gl Qu. 110 asome Alla" aquello sollre nillgullo.-{lO) Par« mit ll­
Irq COII .

- XLVlIl - 21
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niente sobre todo musÚm y muslima.:y su sa-
licia será entre Siria y el Irak, _ . -

y dixeron (los del séquito):
-¡Oh mensayero de Allahl ¿cuánta será su

permanencia (l) en la tierra?
Dixo (Mahoma): .
-Fincará en la tierra cuarenta días: dellos

habrá días como un "año, y dellos habrá días
como un mes, y días como una semana; y los
otros días serán como nuestros días aquestos-

Dixeron: .
-¡Oh mensayero de Allahl ¿pues (en esos

largos días) qué farán las yentes con la ora­
ción? (2). ¿Dexarán (de hacer) oración, fasta que
sea cumplido aquel día, ó tornarán á la ora­
ción de un año, fasta que la vayan faciendo?

Dixo: [ ,
""':'Por el contrario, váyanla faciendo (duran­

te ese día que durará un año), y si hieiérais
más oración de las exigidas en un "año (3), será
aquella oración crecimiento en vUestras orn­
ciones voluntarias (4), y crecimiento en vuestraS
buenas obras (5); y si se acabará el día, y queda­
rá de la 'oración del afioalguna cosa, haréis de
la oración del año 10 que os quedará por Cum"
plir; después asimismo faréis en 'el día aquél,
"que será .como un mes; despuésasímism? fa

o ' • •

(x) F¡IIcallza. Fo\. 328.-(2) .Azza/a. e~ el texto.-(3) Uds '1'"e
ser4 ti aua/a dtl ",io.-(4) Allefl/as .-{s) A/hasanar.
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réis en el día aquél, queserá comouna semana,
Dixeron; -, ' , , "

-¡Oh mensayero de' Allah! ¿será (el lnte":
cristo) de los fiyos de Adam, 6 de los fiyos de
los (¡) genios? "

-Antes será de los fiyos de Adam¡ mas em­
pero él es fiyo de adulterio (21, y su madre está
entre vosotros en ~te lugar (3), en vuestra'com­
pañía (4). '

Dixeron:
-¡Oh mensayero de Allahl ¿te la traemos?
Dixo:
-Sí¡ (id) por ella, ,
y llamáronla, y vino, y dixo á ella el mensa-

yero de Allah: '
-¿Eres virgen 6 corrompida?
Dixo ella: " , ' I ~

~Antes estoy corrompida ¡oh mensay¿ro de
Allah¡ , .

Dixo (Mahoma) á ella:
-¿Tienes marido? '

, Dixo:
-No. " _ . ,
Dixo el mensayero de Allah:
-:-¿Estás preñada 6 no?
y di6 ella voces (s); 'y dixo á:ella el mensa-

yero deAUah: '

(11 .Alclsines,en el tezto,-(z) Auine.-Ú) Silialla~(41Telada.
-IS) Clam6•.
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- Dime la verdad, si no tú eres (x) muerta.
Dixo: . "
-¡Oh mensayero de Allahl preñada estoy.
y dixo (él) á ella: .
-Mátete Mlah ¡oh enemiga de tu presonal
Dixo ella: . .
-¡Oh mensayero de Allahl éste es fecho

que lo ha ordenado Allah para (::)mí; mas em­
pero ruega á AllRh por mí .¡oh mensayero de

.Allahl que saque el amor del mundo de mi co-
razón.

y dixo á ella:
- No fagas deshonestidad (3) ' después de

aquesto yamás: mas empero hazme saber qué
es lo que te ha pasado (~) en este preñado, y di­
me la verdad, y si -no !~ eres destruida. .
. Dixo ella: I

- ¡Oh mensayero de Allah l ayun téronse á
mí siete hombres á facer liviandad (s), y con­
vinieron conmi(go) en una purificación (6) soja,
y fíceme preñada. .
. y dixo (1'Iahoma) á ella:

-Mátete Allah, que tú eres la madre de Ali-
dachel el malo. .

Después dixo á ella .el mensayero de Al1ah:
-Cuando habrás parido, me traerás lo qU~

parieres (7). .

(x) Fol. 3::9 v .-(::) Sobre, en el lello.-{]) Auilll.-(4) Qul t
$

lu¡ech~.~) Arzine-'-(6) Atahor.-(7) Veninllt has co» 11.
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Dixo (el narrador): pues cuando parió, vino
conello al mensayero de Allah, y dixo á ella:
. - ¿Cuánto tiempo ha estado en tu vientre?

Dixo (ella): .
-Ha estado en mi vientre ¡oh mensayero

de Allahl ant es que.tú enviases por mí (1), tres
meses; después no quedó (2), después q úe yo vi-
neá tú, 'sino tres días; .

y dixo á ella:
-Mátete Allah, madre del Mesías Alida­

chel,el enemigo.de Allah, (el cual) es esta cría-
rura. .

Dixeron [l ós presentes):
-¡Oh me úsayero de Allahldanos licencia

y matarlo hemos, que nos habemos miedo que.
por su 'causa'ha de'ser ·hollada Cs)nuestr~ re1i:­
gión.

y 'diXo el mensayero de Allah:
-Hame prohibido (4) mi Señor de matarlo,

por fecho que tiene ordenado . .
Dixo Mahoma á ella:
-Vete de mí ¡oh muyer! con él, que él será

destruidor de tina parte Cs) de mi pueblo en l~
zaguería del tiempo . . .

y dixeron (los circunstantes):
- ¡Oh mensayero de Allah! ¿de qué manera

Será, y cómo será su salida?

b) Con, en el texto.-(2) F¡IIc6.-Cs) Ajollada.-{4) Devedado.- ·
/.sI D. u~a compaña tk mi alomma. .' .

,

;1

. :1
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Dixo el mensayero de Allah;
-Será de manera de un hombre sirviente,

como ~n devoto (1) que llamará á la~ yentes á
la guer~a santa (z), y darle há (Allah) á suje­
tar ú) maravillas y milagros, que no s~ podrán
cornparar. (4) 'con los milagros 'de los profe­
tas (s); y fortalecerá (6) Allah á las yentes, y lla­
mará (¡ ) á los enfermos, y los sanará; y,llama­
rá á lo injusto (8) (á los hombres), y serán per­
didos; y llamará á lo que es más (malo) de es­
to (g); y dará'Allah esto todo á suyetar á él¡ Y
fará vivir y morir, con licencia de Allah; pues
cuando verán sus maravillas, seguirlo han las
yentes por est o (10), y dirá á ellos:

- 'yo he Calladoá vosotros lo,que me pasa(11),

y yo soy'deIos profetas (u).,

y miente el enemigo de Allah, que no ba­
tirá Profeta después de mí¡ 'y seguirlo han las

, yentes por esto (13), Y apartarse han otros dél,
fasta que llegará. á un río que se llama el río
de Ayay, y las yentes {irán) con él, de aqué­
llos quejo seguirán, y lo darán por verdade­
r o (1" ), y lo creerán que él esProfeta,

P ues cuand? llegarán al r ío hallarlo han con

•(1) .dlabid, en ~I ;ezto. -(2) Alchihad,-C3; .dd a.su,etar. - (l )
Semblan%ar.- (s ) Fol . 329.--(6) Ajortaril, en el tezto.- (7) mama·
r4, muy repetido.-(S) Tuerto.-(g) Aquello .--{Io) Sobre aqutllo.
-(u) He encelado il fIOsotroS mijecho.--{I:z)'.d'lIIebies.-(I:;)So!"
DqUello.-{x..) .dverdadecerán .
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grande crecida, de tanta lluvia¡ y dirán á él las
yentes:

-¿Cómo faremos para pasar este río?
y dirá á·ellos: .
-Yo lo procuraré (1) á vosotros, que no pi-

saréis en él agua ni lodo. .
Y dale Allah á asuyetar todo aquello, y dirá:
-¡Oh ríol sécate y desembucha (tu agua) .
Y secarse há el río, .como si no hubiera en

él agua yamás.
Y maravillarse han las yentes de aquello,

maravilla grande, . . .

Después, cuando verá á ellos qu' están ma­
ravillados, dirá á ellos:

- Yo os he callado lo qlle,p e pasa (2)¡ pero
sabed que yo soy el Señor de la honra (Dios),
y yo soy' el creador (J) de los Cielos y de la
tierra:

y miente el enemigo de Allah , (que á él lo
verán los hombres) y á Allah no Io verán, sino
los del Paraíso en el Paraíso (.), cuando serán
en él¡ pues ellos lo verán en cada semana, y le
darán reverencia, y los saludará, y les aumen­
tará sus excelencias!s}, y les renovará á ellos (6) .

su honra (¡)¡ que él (Dios) es de Ia .excelencía
grande; y cobdiciarán á él (8), Y darles ~á .10

(I ) Me/tri, 'en el teno.-(2) Yo 0$ he encelado mi ¡echo.-<31 1<>­
lekado'. _ (4) Ale1lalUUJ.-(s) l uantalla.-(6) De.-(7) F ol. 330 v.
-l~) Sobre,ea el texto.

,-.

f I
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que cobdiciarán, y volverse han sus casas en
el Paraíso alegres con las proclamaciones de
la unidad de Dios (r). '

Pues cuando le dará á asuyetar Allah aquel
río , y 10 habrán pasado las yentes yuntamente
con él, volvers e há ante ellos, y dirá á ellos:
. -Yo soy el Señor de la honra.
, Así como habemos dicho arri ba; pues -des­
pués de aquello (2) testraviará (,)Allah su vista,
y seguirlo han por esto las yentes, y apartarse
han otros d él; ,

Y dara(le) á asuyetar -Allah ,' después de
aquello, 'Paraíso y fuego; pues quien lo desobe­
decerá, mándalo llevar á aquel fuego, y se tor­
nará para el (que lo desobédecerá) frío y sal-

I -~ l r ~

vador (4), y, de- allí es su camino al Paraíso; Y
quien lo obedecerá, mándalo 'llevar á aquel
Paraíso, y enciéndese para el (que 10obedecerá)
el fuego, y de allí es su camino al infierno IsI.

Y engrandece Allah de su cuerpo fecho gran­
-de, que se maravillarán las yentes de la gran­
deza de su cuerpo, y de lo grande de su forma­
miento, tanto, que mirarán á él las yentes, en
la bóveda deI:.cielo(6); y en su frente traerá un
renglón (7) escrito que dirá:
-Descreyen~e.

(x) A/ah1iltS, en el lexIO.-(. ) En/a, muy repelido .-{,) U UJ­

lo, ia"á Allah SIU 0Jos.-(4)' Y saloan/e.-{s) Chahanllam.-(6).El '
t ubo del titlo~(7) Asa/,e,

1-L -'-
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Que lo leerá todo creyente, que sepa escre­
bir ó que no sepa escrebir. .

Pues quien lo alcanzará de vosotros leerá
ante él la Sura 1 del Alcorán (x) fasta su fin (2)~

ysalvará Allah de él á los creyentes, y destrui­
rá Allah con él á los descreyentes; y hará des':
graciado con su desgracia á aquél para quien
se haya destinado la desventura (3); y afirmará
Allah contra él á aquéllos para quienes se ha'::
ya destinado la buena ventura (·d•
. Dixeron (los circunstantes]:
-¡Oh mensayero de Allahl ¿y cómo será su

andar en la tierra y su correr en ella? "
Dixo: ' ,
- Su andar -será como la nube cuando la

llevan los aires, y se le e~rollaric5) la 'tieqa~
así como se enrolla el' cuero; y salvará Allah
dél mi (6) cibd ád, YSalvará Allah dél la Casa
reverente de Meca, y salvará Allah délla Casa
santa de Jerusalem C7); y escaecerá con todos
los otros lugares, fuera de aquestos, con los
que estarán (8) en ellos de los créyentes; y fiii­
rán dél, y enfortificarsehan en las montañas al':'
tas Contra él (g) ; y vendrán males y daños (xo), lo ' -

(r) .tlhamdu Iillah, en el texlo.-(2) Z aguerla.-b) y ~jo,tlJ­
na,d con Su j orlui,a d quim se adebdeciese sobrel I la 1...,1a .- (4)
A loxque adebdecitse . ob,e ellos,-(s) Endobl,ga,d.-(6) Fol. 330.­
(¡) /!aitlllmakdis, en el ¡exlo.-(8) COK quien serán en , 110'.-(9) Del. ,
-(ro) Semblan''' :1j orlunas. .
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queoyos no bastarán á ver, ni oreyas á oir, ni
pasar por corazón de hombre.

Pues cuando se estrechará el suceso (x) con
los muslimes, se pondrán á facer oración (2), y
á .llorar, y á rogar á (3) Allah; y es que no falla­
rán dél fuidero ni escape, fasta que socorrerá
.Allah á los muslimes con Jesús (~J , fiyo de Ma­
ría, espíritu (5) de Allah y su palabra.

y descenderá del cielo con bendici6n de
.Allah; en su figura será, como cuando era vivo,
antes que fuese subido al cielo; y descende­
rá en la religión del profeta Mahoma y en su
ley (6), que no permutará della cosa ninguna.

y fuirán las yentes hacia Jesús, fiyo de Ma­
ría, y enfortificarse han con él, y seguirlo han
los creyentes; y ellos serán albriciados, que
engrandecerá Allah lo que le ocurra (¡) con Je­
sús, fiyo de María.

Jesús tendrá (8) una espada y una lanza; Y
dirá Jesús: . .

-¡Oh gente (9) de los creyentesl yo le daré
(al Antecristo) una ferida con mi espada, y una
[anzada con mi lanza, cuando lo encontraré,
que se derretirá (10), como cuando se derri te
(en) agua la nieve.

h 1Fecho, ea el tcztO.-(2) Auala.-(J) Ruega, ad.-(.¡J Iso.­
-<s).d"oh.-(6) Sobre la 'lgla del amllbi Mohammed:l sobre SU~

"ea.-(7) Embas~.m1 Al/ah su ·¡te1lo.- (8) y con Isa "06,4.-(9)
Compaiia.-(Io) Rtgla,4. . -
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Ypersíguelo Jesús, fiyo de María, y dale una
ferida con su espada, y dale ' una lanzada con
su lanza, y cae Alidachel el malo, tumbado
como un tronco de palmera (1). .

Fué .contado (2) por Abdallah ibnu Uahab,
por (conducto) de Abderrahman ibnu Zaidi,
fiyo de Aslam, que él dixo:

-Yo vi á Alidachel con su madre, fasta que
se fizo mancebo, que jugaba (,) con los man­
cebos, y pas6 Omar ibnu Aljatab, compláz­
case Dios con él (4), por donde él estaba, y dí­
xole:

- T6eres Alidachel.
Dixo:
-Sí.
'Y <.5) asió de Alidachel, fasta que lleg6 y dió

J Con él en una pared (6); y jugaba (7) en las ca-
lles y en las plazas de la cibdad , .

Luego se escondi6, que no pareció después
de aquello,fasta la hora que lo enviará Allah (8);

y vino Omar ibnu Aljatab al mensayero de
Allah, y fízole saber esto (9), y dixo, con hol él
es la salvación:

-Ya lo haemprisionado Allah en una cue­
va, en los montes del Irak, fasta que 10 envíe
Allah á que se cumpla su ordenación.

(1) Datilera, en e!lcxlO.-C.) R~ronlado.-ú)Jutgaba .-(4) Apti­
gutse Al/ah ti i l .--{s) 1"01.331v.-(6) Paret«, ea 01Iexlo.-(7) Era
'lUt yutgaba .-(8) EII tlla.-(g) Ji saber "'" tSlo.-{to) Sobrt.
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~ D espués quedar é (l) j eses. tiyode María, en-
}~ . tre las yentes , y mandar! la) 10 bueno, y pro-

hi bid Ül lo malo, y fatá saber la ley ItJy la re-
3 Iigi ón del Islam. Y vecdr én las yentes á él de
r:,~ todas partes. y los yudios y los cristianos por

m

" su mano facerse han muslimes los que serán
, fuera de la religión del Islam, que no será cam-
r' biadc W; y serán derribadas las i~lesias . y que-n darán las mezquitas, y eer én quebradas (6) las
t! Idolas y las cruces. .
:3 . Después se casará C1J ] Cs(¡s con una muyet,,
~ ~. de los fiyos de Adam, y le nacerá un fiyo; y es--
t; br! en la tierra cuarenta dlae, yen otraP~
':; . d ice cuarenta años; pues cuando se cumplí-
~i~ p ::"d .n (81 los cuarenta años, hará la peregrina­

I~, r j, ' -ción (9)á la Caabaüé, y fará~peregrinación con

l' . • .él Ics creyentes. RlA DE CULTUJUo.. '
; UnIR ur Mn""U~ues cuand~ se acabará su peregrinació n, se
~ . l evantad . un arre de parte del Yemen, comode
~ o o ler de almizcle , y recibirá. su alma, y todas las
& -almas de los creyentes y creyentas , donde quie-
~ ra que será.n, en sol saliente y en sol poniente.
J D espués quedarán las criatu ras de los fiyos
~ de Adam de los hombres y de las muyeres, Y
: quien no habrá entendim iento; y no habrán re-

o ligi6n (u l que conozcan, ni ley (uJ que se guíen
\

I
I
;
;,

I..

(.) F L -{aJ e-.--{]l lkw4#1. u'-{..I l.4 u._ ~ el MI-
<i:...- {sI' -('I C.-..u..-<1Ic........ .....-{sl .. 8.-
(9.1 Albd._bol l.4""u S..,III"' ,U "-(III LWoiU.-(nl x_o
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con ella; y facerse han grandes aquellas cria­
turas, fasta -que llegará el hombre de ellos 'á
edad y las muyeres ála purgación; y no sabrán
cosa de las, nuevas de la religión del Islam ; ni
de su ley, tanto (1) que se echará el hermano
con su hermana, y el fiyo con su madre, y ellos
no sabrán que sea 10ilícito (~).

Pues sobre aquéllos se levantará el día del
yudicio, y ellos serán en aquellas horas fiyos
de adulterio !3). ' "

y vino en la razón por (conducto) de Abde­
rrahman, fiyo de Said, fiyo de Asselam ; que el
mensayero de Allah dixo:

-Lo primero que descenderá sobre las yen­
tes, en su religión, es que se comerán los bie­
nes (.d de los güérfands (s) sin razón, y percibirán.
la'usura (6) y el poco guardarse del adulterio (7)",

y beberán .el vino p úblicamente.
Pues despuéS de esto los humanos'serán tor- .'

nadas (en) monos (8)y puercos; pues los del vino .
serán monos y los de la usura (9) serán puercos.

En cuanto á las señales del día del yudicio,
pues es 10 que nos contó acerca de ello Yahya,
fiyo de Asselam, por (conducto) de Icrima, por
(conducto) de Ibnu Abbas, complázcase Allah
can ellos, que él dixo:

(¡) Fol. 331.-(2) Que'ea. lo ha,a"" en ellell,o.-!3) Aszine.-(,d
dlgoJ.-lS) V e,-(6) P.'eaJnr4n ellogto.-(¡) Azsine.-(8) XimioJ;
-(9) Logro.
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-Oí al mensayero de Allah que dixo: el día
del yudicio hay diez señales, y ya s~ han pa­
sado dellas las seis, y quedan cuatro por venir.

Ha pasado dellas.el corrimiento 'de la: luna,
y el nacimiento de los cristianos,:y el Lalsam; y
aün declarare~os qué cosa es Lalzam , y' el
fumo, y la fuerza. . .

.y queda por venir dellos el salir del sol por
donde ahora se pone, i el salir del Antecris to,
y el salir de la 'Bestia, y ei salir de los de Yuch
y Mayuch, y quedará (11 el descendimiento de
Jesús, fiyo de María, yno es esto de las (men­
cionadas) señales.

Pues en cuanto al corrimiento dela luna, fué
esto (2) en Meca¡ y fué que cuando envió .Allah
á Mahoma, su Profeta, por mensayero, dene­
gáronse (31 á-,.'ereerle los .de Koraix cuando,lo
manifestó (4): y manifestó A1lqlfsu poderío, y lo
que cre6 Allah ¡cuán (s) bendito es y cuán alto!
y 10 que convenía (6) á las yentes, en que no
adoran sino .á él, Y pusieron convenio á él, Y
dixéronle:

-¡Oh Mahomal nosotros te proclamaremos
por verdadero (7) mensayero, si ruegas á tu Se­
ñor que haga la luna dos partes.

y esto decíanlo, porque les parecía que él no
sería poderoso para (hacer) aquello •

. (1) .Fincará, en el lexI O.-(::) AqueUO.-(3 ) Sobre li.-{4) StfI­
blan:6.-Cs) Tan.-(6) Fol. 332•...,.(7) AlIerdadeeewnos, en 0110110.
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- ' '

Pues cuando fué en aquella noche, y era la
luna plená, rog6 á Dios (I) aquello; y fízose la
luna dos partes; y púsose la una parte de la
luna sobre el monte de Abi Kobais (2); Yla otra
parte en el monte de Meca. - -

y dixeron ellos:
-Esto poco es: son hechicerías (3) de Ma-

homa. ' "
y no lo quisieron creer; y p<?r eso dice Alláh

en su Alcorán:
- Acércase el día del yudicio y corri6se la

luna.
y aunque veían los milagros 'de Allah se

apartaban, y decían que Mahoma era hechi->
cero; y desmintiéronlo, y siguieron sus ape- -
titos. .
- En (4) cuanto al decir de Allah (como sigilo

del día ,del Juicio), golibati rum, quiere decir :
fUeron vencidos los cristianos, en el tiempo del
mensayero de Allah; y ellos, después de su ven­
cimiento (sI, vencerán (á los muslimes); después
Allah' (los) ferirá en (6) sus caras, y serán tor-
nados y menospreciados. - .

En cuanto (á la palabra) alalzam, pues fué que
unas yentes los llamó el mensayero de Allah á .
la religión (¡) del Islam, y ellos reliusáron-

(I) Rueg6 ad Allah "'''. en el tezto.-(2) Monte cerea de Meca.
V. el tomo II de estas LBYBNDAS. - C3J As;II"'.-(4) A cuanto elsu.
-(5) Pues alÍn:-:6l Sob".-(1) AddIn.

BmLJon:~A DE LA ALfIAMBRA
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10 (¡l, y 'quisiéronlo matar', y rog6 (Mahoma á
Dios) que los diera muerte (z); y finólos All~ úl,

bendito y ensalzado sea (4), con la pestilencia,
y murieron grandes y chicos todos.
. En cuanto al fumo; fué que (á unos hombres)

los llamó <.5) el meñsayero de Allah á la reli­
gión del Islam, y quisiéronlo matar; y rogó
contra ellos el mensayero de Allah (6) que les
diese 'Allah castigo, y envió Allah sobre ellos
fu mo del cielo y murieron todos. .

En cuanto.á (la palabra) f uerza (7), pues fué
que unas yentes 'los (a)monestó el mensayero
de Allah, y llamólos á la religión del Islam, y
no le respondieron, y quisiéronle facer guerra
y matarlo; y quexóse el mensay éro de Allah á
Allah, y reveló Allah á él con fuerza fuerte; Y
fízoles guerra el mensayero de ~llah, y baja­
ro~ (8) los ángeles á favorecer al Profeta , y vie­
ron las yen tes á los ángeles, que guerreaban
contra los descreyentés; y vieron que parte de­
110s llevaban tocas bermeyas, y otras que lle­
vaban tocas amarillas.

. ..y 'acabó con (9) ellos el Profeta, y pú.solos
(por) ganancia para sus compañas.

En cuanto .al salir deIa Bestia y su cuen­
to,lo que nos fizo saber acerca dello Yabya,

(t) Re¡ru4,onlo, ea el texto.-(2l,Ruegó ad Alla" con /a mu~tlr.
-(3) Afinólos.-{4) Ta~"aka uataa/a.-esl Cla",ó, muy repeUdo.
- (6) En. - (7) Fol. 33Z.- (8) Deballa,on.--{9) Y afinó.
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fiyo de Abi Ayub, por (conducto) de Zaidi, fiyo
de Baxir, por (conducto) de Uahab, por (con­
ducto) de Zaidi, fiyo de Asselam, que dixo:

- E n cuanto á la Bestia, ella saldrá (1) cuan - ,
do saldrán muchas las maldades, y el beber.
del vino públicamente, y no se guardarán del
adulterio (2) .

Dixo.Allah:
- Cuando aumentarán <.3) las maldades entre

ellos, sacaremos entre ellos una bestia de la
tierra, que les fablará, y es la bestia aquella que
vi6 (Alejandro) DuIkarnain enlamar,

y la deshonestidad en todo el mundo [puede
considerarse como) diez partes, JI l~ tl1leve de­
l/as estáu eIt Egipto, JI. m ·todo lo otro del 1IImldo
lUla'palie. r vi . , 1

Y pasará la Bestia por donde estará elliom-.
bre' malo; )1 él estará haciendo oración, por

, 1
mIedo de Allah: y (ella) tendrá una mano, y
enella la vara de Moisés (4), Y señalará (con ,
ella) á los desobedientes, y á los .malos, y á
losbuenos . ,~ .

y soltará Allah su lengua (á la Bestia) para
rabIar, y dirá al hombre malo, aquél que face v-,:
oración por miedo della, y no por temor de '; _.
A1lah: '

(1)Salrd. en el texto'.- (2) Anine.-Ú) Acaecerd'el anille -(4) "t . .,
a &alaf a cü JfIlJia. , . _ ' . . ' _ : .,
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:-¡Oh malolno erala oración antesde aques-
to de tu oficio. . .

Yen acabando su oración, señálalo encima
de sus narices;' en su' entreceyo, y facerse han
zarcos' sus oyos, y fácese negra su cara, aun­
que él sea blanco. ..

y es su dicho de Allah, donde dice en su
honrado Alcorán. aún -los señalaremos sobre
las narices.

y pasará por donde estará el hombre bueno,
y señalarlo ~~, sobre sus narices, y facerse há
blanca su cara, y facerse han alooholados sus
oyos, aunque sean zarcos.

Después transportarse há dellos á donde
• Allahquerrá, y quedarán las yentes negras Y

blancas, fasta que los hombres dirán: , -
, -He mercádo mercadería. el día de hoy de

fg1apo, el creyente• .
Y dirán (también): :.
~He mercado mercaderíahoy de fulano, el

descreyente . - .
y saldrá la 'Bestia en Egipto (1); y aquellas

muyeres que serán en Egipto en aquel tiempo,
serán tornadas puercos por su facer desho-
nesto. .

En cuanto á la noche aquella, que su lar­
,gueza es' tres noches, pues es aquello de que

": .

__en
f ' ( .... '·IU&,

,l' ,.. .'

(1) Mizra. en el texto.

. ' .. .. ,, <1 • •

-"--~~ ...._--"- .__ :__..__ ._- ...._- ... -_ .. .._-"
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(se) neisda razón (1) por (conducto) de Ibriu As ­
selam, que él dixo:

-Cuando serán niuchas las maldades y las
desobediencias, y serán muchas las maldades,
ensañarse há Allah por aquello, y saldrá el sol
por donde agora se pone. Después mandará
Allah que cojan (2) al sol, y tomarlo han, y le­
vantarlo han; fas tá un lugar en el cielo que se
llama Assidrati 'Imontaha (el Azofaifo del lí-:­
lIlite)ty no hay sobre.Assidrati 'Imontaha cosa
ninguna, sino el trono del Piadoso, ¡cuán ben-.
dito es y'cuán altol '

y este Assidrati 'Imontaha esun árbol muy
grande, que facen oración debaxo dél todos los
profetas y el profeta Mahoma.

Pues cuando vendrán todos los ángeles ·con­
el sol tí. adorar (3) á Dios; .Señor de todas las
cosas, debaxo de ' Assidrati 'lm ontaha , pues
cuando aquello, demandará licencia á Dios pa­
ra salir donde suele salir, y no le será dada li­
cencía. ..

Pues cuando verá el sol que no Ie es dada
licencia (4), queda prosternado ante (s) su Señor,
debax~ del Azofaifo del límite. , .:

Después se pondrá (6) á rogar á Allah,' y á
llor~r, y á humillarse á Dios; y él p~ensa ' que

(a)Lo qu«nOs tlino con ello la ra=6/1, en el lel lo.-(2) Asran.­
(3) Asachadar.~4) Fol. 333.-{s) CaJe lIJachadado , en el lello.­
(6) Tomarse h4.

-.._~

" ,
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aquello es por saña q~e Allah tiene con él¡ y
estaré él así, fasta que Ilegaré á él la luna en
la noche segunda¡ y sucederá que vendrán con

" ella los ángeles al lugar del sol, así como les
manda Allah¡ y no se han yuntado (hasta este
momento) el sol ni la luna, desde que los creó .(tI
Allah. . '.
. y empiezan dambos á "(2) rogar á Allah, Yá
humillarse á él, Y caen dambos prosternados
ante Allah, y dicen: " " . .'

-No hay Señor sino Allah¡ él es'vencedor.
y envía 'Allah (á decir) i ellos que se estén

quedos en sus asientos, fasta que él les mande
10 que han de facer, y 'que no tengan cuida­
do (3), que no habrán ningún ca'stigo (4)i y es-

.. tarán parados; fast á que les:mande .Allah que
salgan por donde ahora se ponen.

Después mándales que salgan por Poniente,
y será aquello noche tan larga como tres no­
ches, y no sentirán aquello las yentes, sino los
que s' acostumbrarári á levantar á hacer 'ora­
ción de noche; y mirarán á las estrellas; y ve­
rán que están en su ser: después tornarse han
á sus ocupaciones (5) de la oración.

Pues cuando se prolongará esto (6); Ycrece­
rán: (7) sus acostumbramientcs de 10que so~an

facer en la oración, y harán oración doble de lo

(s) ]alek6, en el texto.-(2) De.-Cs) No se haya" e1lra-,-<4) A/JI­
dtb.-(s) Fauderos.-(6) Po,lollga,1!aqllello.-(¡) Creelll• .

" .

.....:.... -
_--o
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quesolían facer, conocerán entonces lapetes­
tad .de Allah, y s~ pondrán á rogar á Allah, Y
á llorar.y á humillarse á Dios, ,

Después se levantarán (1), y las estrellas ya
habrán rodeado por sus gradas, desde la pri­
mera noche;' pues en su rodear dellas se certi­
ficarán las yentes, que aquella es la noche que
saldrán el soly la luna por Poniente. "

Y: bañarse há todo creyente; .que tendrá con
qué bañarse, y rogarán á Allah hombres y mu­
yeres, y estarán muy ocupadas (2) las yentes,
Con CJ) sus personas.

Pues cuando se acabará aquella noche, que
es cOlno tres' noches con sus días, saldrán el
sol y Ia luna por do se ponen, .}': ,saldrán cam­
biados de sus claridades; porque Allah ya 'ha-:­
brá quitado mucha parte de la claredad del
sol, y se habrá fecho negra la luna, quele ha­
brá Aliah amatado su claredad, y no habrá
claredad en (4) ella; y Gabriel (los) tomará de
sus cuernos. ',' . ..

y cuando llegarán el sol y ia luna á en me­
dio del cielo, y (los) tomará de sus cuernos
Gabriel, tornarlos há al ponedero del sol, y
acercarlos há á la Puerta del arrepetltillliei,to~),

que es una' puerta dé las puertas del Paraíso.
y será el día cuando esto (6) como medio día,

(¡) Lcpanla~e han, ea e; texto,-(z) E,,!aunda@s,-{J) Fo­
lio 334 v'-(4) Sobre, ea el tcxto,-(s) Japinlcntin.-(6) Aquello.

.'

st1
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y .será la noche como de (noche) sin luna y de-
sin estrellas. '. "
. Pues donde quiera que anochecerá el cami­
nero, no podrá (r ) andar de noche j pues por
esto dice Allah ¡cuán bendito es y cuán altol
en su honrado Alcorán: cuando el sol decrece­
rá (2) y cuando las ,estrellas se sacudirán (3.1:
quiere decir, que el sol y la luna decrecerán, Y
se oscurecerán las estrellas, y se mudarán de
sus asientos y de sus gradas á donde querrá
Allah ¡cuán bendito es y cuán alto! (Dice .Allah
en su) honrado Alcorán:' y ayuntarse han el sol
y.la luna; quiere decirse, eclipsarse han (.¡) de

~ sú claredad, que no habrá claredad para ella.
P ues quien se arrepentiréen agpel tiempo,

no le será reEibida su repintencia, "ni serán
borrados (s) sús peCados; y.lo' que fará n de las
obras buenas (6) serán escritas á-ellos; ,y ayun­
tarse han el sol y la luna, quiere decir , allegar-
se (7) han . . .'

y (a)percibi6 Ibnu Abbas (8), y él dixo: no se­
rá recibida su .repintencia aquel 'día, porque
dice Allah en su h onrado Alcorán:

o ' "':""No aguardan sino á que vengan á ellos los
ángeles, 6 qUd.venga tu Señor ¡oh Mahomal, 6
que (9). vengan algunos trwmilagros de tu Señor.

(l) Ha/mi poder, en el tUto,~(2} Escreem l._b j$agudirdn.­
(.d Etlibisane han.-<s) A ,nashados.-(6) AI"l1SaI.l1S.-<7} .Aplegar­
U.-(8) Ql/e~-(9) Fo); 334--(IO} Par/ida . de, repelido znás ab:ljo.

b
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Puesel día que vengan algunos milagros de
tu Señor, no le aprovechará á la persona su
creencia-(1),- á no ser ~~) que haya -sido creyente
antes de aquello, ó haga en vez de (s) su creen­
cia buenas obras: 'pues diles [oh Mahoma! que
aguarden, que yo ya les aguardo .

En (4) cuanto.á los de Gog y 'Magog (s), pues
ellossaldrán cuando haya vuelto Jesús, hijo de
María, al mundo, después que Jesús haya ma-
tado á' Alidachel el malo ,: .

y Juirá n las yentes dellos, y'matarán á quien
vencerán de los muslimes: yson 'yentes des­
creyentes, que fuéá ellos un profeta, y llamó­
los á la religión del Islam, ydesrriintierorrIo
que traía (6) el. mensayero de Allah¡ y fraguó

' ¡r 1,
entre ellos y las yentes una 'ímuralla (1J, 'Y 'es ,
aquella muralla que .fraguó DuIkarnain, .y 'es
la muralla aquella .que nombra Allah en s~
honrado .Alcor én, baina (S). '_ _,

Que quiere decir , que rué fraguada entre dos
montañas¡ y quejáronse (g) las yentes á Dul­
karnain en aquel tiempo jy fragu6la con ado­
besde fierro, y derri tió (IOY sobre ellos el cobre,
sietedías¡ yellos (los de Gog yMagog):están
roradando cada d~a (la murall~) ,. y dicen: ,_.' :

o:: .-¡

(1) Cr~yencitl. en el texto.-(~) Sillo que :ea.,:,6 ) Pe;cusada::'"
(4) A.--{s ) YI/ehy Mayucli.-(6)·Lo que venia COIl 11.-(1) Assad.
Esta muralla es muy celebrada en las trad iciones y ley"" das mus­

,UlDicas.- (S) Sura XVIII , gs:-(g) Quex4rome.-(¡o) Desuari~.

'. 1

.,
\
\
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344
, ~Mañana lo abriremos. ~

,y no dicen: "
-Si querrá'Alleh.
Pues cuando dará licencia Allah (1) que sea

abierta, dirán: '
- Si querrá Allah.
y abrirlahan, y extenderse han sobre la tie­

rra, y saldrán contra las y éntes en el tiempo
que enseñoreará Jesús, fiyo de María .

y con ellos traerán flechas yarmas, y mata­
rán á los que 'podrán vencer de los muslimes;
y fuirán los muslimes á Jesús, fiyo de María, y
ellos.Ii.o serán guiados al lugar en el cual es-
tará (:¡) Jesús, fiyo de MaÍ'Ía. -,

y dixo Hayán (3) ibnu Atia que los de Gag I

y Magog son élós riacion~~ (4-) ; y. enicada naci6n
de aquella~ hay cuatrocientos mil; y debaxode
aquellos cuatrocientos mil , hay cuatrocientos
m~ pueblos, que no (se) parecen los unos á los
otros. _

y dicen, pero Dios es más sabidor (en esto),
que Chabalka yChabalza son dos cibdades (de
otras naciones que los de Gog y ,Magog): ,Yla
una' está hacia sol saliente, y la otra está hacia
sol poniente, y en "cada una de ellas hay cua­
trocientas mil puertas; y entre puerta y puerta
hay una legua de andadura, y son es) tres'nilllas.
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Y guardan cada ' noche sobre cada puerta
setenta mil hombres; que el que guarda .una
noche no le cae la vez (r) á él, fasta el día del .
yu~cio. -

y son éstos más que los de Gog y Magog; y
en(tre) ellos hay hombres que son de la lar­
guez~ de tina palmera (2); y dellos hay quie­
nes13) son de una vara, y dellos quienes son de ·.'
Un palmo, y dellos que extienden la una oreya, .'
(yse acuestan sobre ella) yse cubren con la otra.

y no muere el hombre dellos fasta q~e han .
nacido á él mil fiyos; y .no .muere la fembra
dellos fasta que han .nacido. é ella mil fem­
bras.

DÍ;Xo .el reco!1tado~ de (esta) ~adici6n (4) que
las yentes serán aquel día conJesús, fiyo de Ma­
ría, e~ la 'cibdad del P rofeta, con muclío que- "
branto;.qu'e liabrán fuído á ella por miedo de
losde Gogy Magog; y no será poderoso nin­
guno de obrar, ni de comprar, ni vender; y .
ellos abarcarán es) toda la tierra, desde Salien­
te á Poniente. - . ' ,
Dix~ (el narrador): pues cuando ~endrá la r

promesa de mi Señor, lo destrozarán, lo harán ' J

pedazos (6); quiere decir, el muro (7) aquél que, .
fraguó Dulkarnain. _ ._. . .-, s.:

-Q.ue ello es que cuando vendrá la hora .;

(1) .Elder_en el iextO.- (2) Dalillra.-CJ) Que.~4) La r1U61l .--:
(s) Comt>re"'"rdll._(6) Melérdll' meceudo.-{7) El asod. ' .• _._. "

.. ~
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aquella que dará Allah licencia en.ella (I) para
que salgan, 10haránpedazos (el muro)', yabrir­
lo han.
, ' Dixo Allah ¡cuán noble es en su noblezal (2)

en su Alcorán: .
, -Fasta que saldrán los deGog y Magog
y (3) ellos (4) se darán prisa. ~ ,

y esto es que (los que) 'se apartaron los más
dellos de las yentes, son diez y nueve dieces,
y los de Gog y Magog son los diez y ocho
dieces.
. ' y dixeron que de veinte "part es de las yen­
tés, -las dezinueve partes son 'de los de Gogy
Magog; y los de Gog y Magog son de la casta
del fiyo de Adasos, aquél que se llamaba Ja­
fet; fiyo de N~é Cs): así 10di?,o Ibnu Alm~saib.

Pues cuando se acercará su salida ' al prin­
hip'io de aquello, será que'saldrán ·por la mar
de Tabria; y vendrá l' atropellada ' dellos, Y
beberse han el agua de la mar.

Después vendrá la otra atropellada segunda,
y comerse han el lodo de la mar; después ven­
drá l' atropellada tercera, y dirán:

-Parece que aquí nunca ha habido agua.
Pues cuando se éstrecharán las yentes con

lo que les ocurra (6), saldrá un hombre de don-

. (x) COIl 9U' , en el lexlo.-(2) En el ";; "1e,-(3) Fo!. 335.-(4)
Con lodo Tu ;nballo al/o, en el lexIO.--{S) Ya11, fi yo d. Nuh.-(6)
Con su feÚlo.
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deestá Jesús, y.asomarse há á-donde estarán (1) '

los de Gag y' Magog, ,y, fallarlos há.á t odos
muertos. . ,

y será que habrá rogado Jesüs, fiyo de Ma­
ría, contra ellos, que Allah los destruiga¡ y fa­
cerse há en cada ayo de cada uno de ellos un
gusano, y morirse han de aquello. .

y vendrá el hombre á Jesús, fiyo de María,
y facerle há saber que se han .muerto¡ y dará
las loores á Allah por aquello, y agrad ecérselo"
há mucho, y fará alabanza á É l. -

Después .olerá mai (2) la tierra de la mala
olor dellos, y ,quer~llarse han las yentes á Je­
sús, fiyo dé María, y rogará á Allah que apar-e
te dellos aquel mal olor (3)¡ y removerse há un

, . ( .. '

aire, y tornarlos há, y ecl\arlós há en la mar
de'Colzum, , . l )..

'Acabóse la estaría. Alabanza á Dios, Señor
delUniverso (4).

(1) 5mb" en .1 1••10.-(; ) P'I~irá::""(3) PlId~r.-(4) Alhnllldll,
Ueh.,,, .. '

~:,. '.".' ';. ~..
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Bismi (1) illahi
irralmzan"i irrahimi.- -E1t el 11011tbr~ de

Dios, clemente y misericordioso (2) .

LA ESTORIA DEL DfA DEL JUICIO ú).

l
· .

r: uÉ contado (4) por Cabu y por el rnen­
sayero de Allah, faga Allah salvació n
sobre él y sálvelo: ~

y dixo Allah al honrado .y esclarecido: ida
,zolZilati ilardu.~ilzalaJ¡a; (que significa) cuando
tremolará la tierra tremolamiento (s), y se .es­
pantarán las yentes con espanto (6), y trocarse
ha el mundo trocamíento, y se cambiarán (7i :.
los estados, y se asentarán en el mundo las des­
gracias (8~, y querrá el Señor tomar venganza
y dar pena á los que obran solamente (9) para
el mundo [ser á el día 'del juicio]; y esto (suce-

(1) Fol. 138.-(2) Bibl . de Gn)'angos, 1II. S., T. 17, sljamiado.­
ú)YUdicio, ca el tcxto.-l.¡) Reconlado.-{s) Alco,an, S. XCIX, 1 . :

-(6) & paoorecmfn la! yen/cs, eJf imeimienlo.-(7) Deeamianln. -
(8) Po,trltlaJ._(g) Deficado,cs. . . .

'.
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derá) (r) cuando -se alzaráde las yentes la ver­
dad, y (se) multiplicará . (~ ) la maldad y la poca
fe (J) en el mundo, y en las yentes tornará la
mentira verdad, y la .verdad .mentira¡ y las

.yentes farán parientes de los extraños, y extra­
ñarán á sus parientes; y no habrá piedad el
rico al. pobre, ni guardará (~) honra . el chico
al grande, ni el vieyo parecerá vieyo en' sus
obras, ni fiyo que honre al padre; los malos

. serán jueces, los buenos desterrados (;;)¡ }run­
tarse há lo lícito .con lo prohibido (6), y pere­
cerán (7) de '(entre) las yentes la -verdad, y se
mostrará (8) la vanedad, y será tomado lo ile­
gal por legal, y se aumentarán entre l ásyentes
las sinrazones, y se 'asentar ánIas guerras en­
trejas naciones (9), .y se acercarán las yentes­
á la m¡¡dacÍ ~sin. vergüenza, y no temerán á
Allah¡ leirán el Alcorán, y no lo obrarán¡ .ser­
viran á Allah con corazones apartados (de su
servicio), .y no quedará (ro) en el Alcorán sino
la escriptura, y del muslim sino el nombre.

Pues cuando seráasí, apretarse pá la saña
del Poderoso contra las yentes¡ y cuando su­
cederá. esto (Ir), diTá Allah, glorificado y ensal-
zado sea (l~) : .

(1) Fol . 13g.-(~) M.lnliplica,6, en el texto.-{J) Confiallza.­
(4,) Cala,á.-ls) Eslaiiados.-(6) Ha/el COII /0 " a,al1l.-(7) Amotar­
se h<1.-(8) ·Demosl,a, <1.-{g) parlidas.-(lO) FiJlta,tln;-{n) Sud
aqllel/o.-(l~) Ana lIaehal/a. .

____o
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- Oye, Israfil: sopla (x) en el cuerno:'
Dixo el profeta Mahoma: soplará en el cuero;

no dos soplós, . uno (durante el) que "morrán
las yentes, y otro soplo cuando la resurrec­
ción(:). Israfil es un ángel grande, yél tiene.
tres 'alas: la una en saliente, la otra en ponien­
te, y la otra al derredor del trono celeste <3);
pues cuando las exti enda, levantarse há el día
del Juicio; y sus pies pasan los abismos de la '
tierra hasta (4) sus rodillas; (tiene) la Tabla re­
servada (s ) entre sus oyos; yél pensando (siem-·
pre] en la grandeza ' de Allah, y llorando por
miedo' de .Allah, y él atendiendo (siempre)
cuando le mandará Allah soplar en el cuerno.

Dixo el Profeta: yo vi á.lsrafil, cuando yo '
subí á los cielos, -que estaba (6) preparado :(7).

para soplar en el cuérno; yyo pensé que an­
tes que yo descendiese á la tierra soplaría en
el cuerno•. .-

y levantáronse á él (á Mahoma) gente de su
séquito (8),' y dixeron á-él:

-¿Yqué es el cuerno?La salvación de Allah
sea sobre ti. ' .

Dixo (Mahoma]: es el cuerno dé claredad de
Allah; llega hasta el trono del Señor del inun­
do; abarca el cielo y la tierra, fasta los abis-

. ..
h) Sojla , en el texto.-(:) RtbidcamienUl.- Is) Ala,xi.-(4) A.-.

l.5) Allal.h almojol.-(6) Fo!. X40.-(7) Apa,eyado, en el texto_(8)
Compa,jas de su azihaba• .

- XLVIII-

• I
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mos de la tierra; en él hay cuevas, tantas .como
t odas las criaturas ~~), ángeles, presonas, y ge­
nios; y aves, y alimañas; y cosas bravas; ¡por
Allahl par~ cada .naturaleza-de creación hay
lugar en aquel cuerno; pues cuando quiera
Allah realizar lo que preparó (z), ypronun­
ciar <3) su sentencia, mandará á Israfil que so­
ple en el cuerno, y pondrá .la boca en el cuer­
no, y sacudirse han de sus plumas, así como
se sacude el ave del agua; y sopla un soplo
que quedan am edrentados (4).10s de los cielos.

Dixo Ibnu Abbas, complázcase Dios con él:
no serán espantados los profetas, ni los almué­
danos (s), ni Gabriel, ni Miguel, ni los porta­

.dores del trono celeste, ni el Ángel de la muer­
te,"'Aquestos no serán csp a¿ta'dos del soplo

. J , ,
pnmero . · . .
. Después quedarán las yentes así tr es días;
después llamará un llamador de parte de Allah,
y dice:

.- ¡Oh israfil! sopla en el cuerno• .
. ' y sopla más fuer te que el primero, Yno
quedará en los cielos ni en la tierra ángel, ni
ge nio, ni persona, que no caiga muerta con el
poderío de Allah, alabado sea (6), sino aquellos

. (x ) Por el rolllode los jaltkados"todos. en el texto.-(z) L wrarsa
porparallliellto.-Ü) Delibrar.-<4) AlIledrecidos-(s} Almu/danlS.
Jli Chibril, lIi Mikail, lIi los levadores del ars, Ilámalaeu 'lmal/t.­
(6) Sobhallahu.

- -'
--~----:-~~¡,_ .
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que (he) dicho; y son Gabriel, y Migúel,y Is­
rafil, y el Ángel de la muerte; y los portadores
del trono 'celeste, no morrán d' este sopló .Pues ' I

cuando dirá el Poderoso ¡cuán bendita es su
-nobleza l: :. '

. - ¿Quién ha quedadode mis criaturas? ¡oh
Ángel:de la muertel ... ~ ' - : '
, y Él es más sabidor (que éste) de aquello

(que pregunta). : '. ", ~ . '
y (x) levantarse há el Ángel de la muerte de

su sitio (2), y rodeará los cielos y las tierras, de
saliente' á poniente, ' y -no fallará quien tenga
alma <J), sino los ángeles; echados sobre sus ca­
ras, amortecidos en sus alas ; y tornarse' há á
su sitio, y él dirá: ,

-¡Oh mi Señor! tú eres el primero y fuis­
te (~) antes de toda cósa, y tú, mi Señor; 'eres
más sabidor h),de lo que queda que no yo; ¡oh
mi Señorl 'queda Gabriel, ,y Miguel, y 1srafil,
y los portadores del trono celeste, y tu siervo
el envilecido (6) Ángel de la muerte.

y dirá el Noble [cuán' bendita es su noblezal:
-¡Oh Ángel de la muerte! ¿ha quedado (al­

guna) de mis criaturas?
y él es más sabidor (que el Ángel de quién

ha quedado). y . descenderá el ' Ángel de la
muerte ; y no fallará en el mundo quien tenga '

(1) Foi. Lp.-(:¡) Lugar. en el teito.-(]) Tienga arroh.-(4)
Fll tt.-{s) Con.-(6) Ao!~ado.

' , '
~
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alma . Y hallará el Ángel de la muer te el mun­
do negro, perdida su claredad, y el resplandor
del 'sol y de la luna; y estarán perdidas lases­
trellas del mundo, conyeladas las mares y los
ríos . , ,' . '

, ;Y dirá 'el Ángel de la muertes . ; .
. -¡9h mi Señor y mi .mayor! ¿qué es del
sol y de su luz, y dónde está la luna y su cla­
.redad?¿d6ndesonlas estrellas, aquéllascon que
se guían (los hombres) .con 'ellas? ¿dóride son
los mares y sus ondas? ¿y sus alturas qué se
ficieron? ¿dónde son las sierras y sus alturas?

, ¿qué se ficieron los árboles y su verdura? ¡oh,
cuán bendito eres tú, mi Señor, y cuán pode-
roso sobre toda cosa l . ' .
, Después subirse há el Ángel de la muerte á I

su sitio, apr~suradamente: diciendo . . :
-.¡Cuán bendito eres tú, mi Señor, de los án­

geles y del fiel Gabriel! Tú, mi Señor, eres -el
primero antes de toda cosa, y tú eres más sa­
bidor que yo: queda Gabriel, y Miguel, y Is­
rafil; y los portadores de tu trono, y tu siervo
aviltado, el Ángel de la muerte.
, D espués dirá Allah tercera -vez (1) así mes­
mo, y tomará.el Ángel de la muerte al mundo,
y pasará por la tumba (:z) de Adán, sobre él sea,
la salvación, y fallará al diablo (3) ~entado

(1) Vegada, ea el texto.-(:z) Fl/esa.-{]) Ibtis•

._~_t:"...... _. ....
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en la tumba; y él (estad ) dándo{se) golpes en
su cara y en su cabeza (1) sobre la fuesa, reb­
tando su mala'venture, y llorando, y diciendo:
~ - ¡Oh Adánl no debia parecer la hora que
fuiste nacido; ¡oh Ad!nl no' te debiera cono­
cer ; ¡oh cuán mala .fu6 la hora que yo te cono­
ci l pues por tu causa desobedecí á mi Señor y
fui echado de su Paraiso. · ,
. Después dirá al Ángel de la muerte:

- ¿Con cuil de las penas querrás recibir mi
alma? . .

Dirá el Ángel de la muerte:
- D arte he á beber en W los vasos del ter ­

mento de los del infierno, 6 en los vasos del
,/ tormento del fuego (s) . _./ Yal punto luirá Iblis de sol saliente á sol

. poniente, y el Ángel de la muerte, siguiéndolo.
JI hasta que (el diablo) to~a al mundo (como)

J una brasa de fuego encendido: después, cuando
vea esto W, lanzará el Ángel de la muerte á
él las perros del infierno, y está n estirándole su
alma, lo que quiere Allah. en pena fuerte.

y resucitará A11ah á AdánY á E va, y dirá á
~os: ~.

- Asomadvos hoy" donde está <s1 vuestro
. enemigo, y mirad á él , Y á lo que está con él,
la desgracia y la pena en su muerte.

(I) Fa!. I~,--(tl CM. CII el teJ;!o......o1Wi~.-«l Vd/¡ "'lfUJlo
"""'b) So6ro.
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- ' P ues cuando miran'á ' él; y-á lo .que está en
'él de desgracia y de la pena en ola ..muerte de
Iblis, y dicen:' " '":; ... '.': " o,': ¿ ¡

"'"-Señor , cumple sobre nos de , todas gra-
cias. . , .. e:',,:.I,.

.' y al 'punto que es quitada el ahnaá Iblis,
dixoe' ", .
· .- Torna á 'la vida de Allahy á su pena.
o: Después sube el Ángel de -la muerte á su lu­
gar en (una) pestañada de oyo, y dirá: -

-¡Oh mi Señorl .tú eres el sabidor de toda
cosa, poderosoj . después. . nó hay.Señor .sino
tú, y más sabidor que .yoj .joh Señorl no .que­
da en el mundo, :ni- en el cielo; sino Gabriel, y
Miguel, y los portadores del 'trono celeste , 'Y
tu siervo el flaco, ebÁngel de la muerte. '-

Dirá Allah á él: .. l • ••

: -Oh ÁngeI.de'la muerte! recibe el'alma de
Miguel, el encargado de las nubes y las aguas.
· :y en seguida el Ángel de lá muerte recibe
el alma de Miguel, y cay6muerto sobre su ca­
ra con licencia 'di: AIlah.tDespuésdirá Allah:
· .- ¡Oh Ángel dé la muertel recibe las 'almas
delos portadores del trono celeste. .
. , Dirán los ángeles: I _ r ., _ .. .. .

~ - ¡Cuán bendito eres, oh Señorl (r) y que tan
grande es tu poder¡ nos eriastes eo antes de to-

" '."

."
I

(I) Fol. 143.:-'(%)Crinnos. en el texto. •



"

LEYBNDAS MORISCAS 35,~

da cosa; pues cuando nos hayas muerto, ¿quién
llevará tu tron o? . ., .. . . . ' ; . :. :

Dirá Allah, honrado es y nobles " " ,
. - ¡Oh .mis ángeles! no me .demandéis por

quién llevará mi trono. ' .
Y. al 'punto recibirá sus almas el Ángel de la

muerte, y caerán muertos sobre sus caras,
amortayados con sus alas; y quedará el tron o
del Piadoso, así como (estaba) al principio (1).

Después dirá Allah, el alto: " , '
. -:-¡Oh .Gabriel! tú eres el mayor de losán­

geles para mí y el más honradoeya sabes .que
no ha de quedar ninguno (:vivo) sino YO; acér­
cate á mí '¡oh Gabriel! · recibirte he tu alma
Con la mano de mi poderío.: " 1 ' .'.'!

Y al punto recibe Allah su alma JY ,queda
'muerto, después de decir (2): ' j '; " ~ ' ;' : •

': - ¡Oh .Señor!· ¡cuán bendita .es.tu nobleza!
: 'D espués dixo (Allah): , . . . .: " : .,~ :

. -,¡Oh Israfil! tú' eres el mayor de -mis án­
geles en (cuanto á la) creación, y criéte y .pú­
sete .cerca demí, ante mi trono, donde no lle­
gó ángel cercano ni profeta enviado, y ptísete
á tú una (3) tumba grande; que si te .mandara
que trastornases ül la tierra, Io.ficieras, yfue­
ora 'esto con la potencia de mi poderío; ya sa­
bes que.yo soy el que (s). quedará .(después)'de

, (1) Deprimero, en ellexto,-b) DeplIh ' dixo.- (3) De la fllesa,
- (4) Trasnaras,-(s) Fillcanle,: '.' " - :, . .: . ', : . :

'/
¡

~
~

. 1
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toda COSll,¡ pues acércate á 'mí, recibiré tu alma.
Pues acercarse há á a, y recibirle há su al­

ma, con la mano de su poderío'¡ y cayó muer­
to, amortayado en susalas, Después dirá Allah:

-¡Oh Ángel de la muerte! ¿no sabes que
toda cosa ha de ser muerta,' sino yo?

-Sí, ¡oh mi Señor!
-¡Oh Ángelde la muerte! vete entre el Pa-

raíso'y el Infierno (1), y échate sobre tu lado el
derecho.

Al punto irá el Ángel de la muertedonde le
mandará su Señor, y dará una voz de la amar­

.gura de la muerte, que si los de los Cielos y
de las tierras fuesen vivos, morían todos dela
gran fortaleza de su voz.

Pues '¡cuán bendito es ,quien no ha de gustar
la muerte! y él es Allah, el vivo, que no mue­
re. Y quedará el Noble sobre su trono, y su
trono sobre el agua, 'así como (2) al principio
(del mundo) . .

y al punto se asomará <3) el Poderoso hacia
la (4) tierra, y mirará á ella, ydirá:

-¡.oh mundol ¿dónde son tus ríos? ¡oh mun­
do'! ¿qué se ficieron los poderosos? ¿dónde son
los reyes y los fiyos de los reyes? ¿dónde son
los enyuriados y los que les ayudaban? ¿dónde
son aquéllos que atesoraban 'el oro y la plata,

(1)'A lchalllla y Chehannam, en el fexto.-(2i De pril1ll1o.-Ú)
Asomarse há.-(d Fol. 144. '
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y.no lo despendían en mi: servicio? ¿d<mde son
aquéllos que (ex)tendí para ellos el mundo, y ,
Cumplí sobre ellos las gracias, y les dí á mo­
rar en mi tierra, y adoraron á otro Señor fue­
ra de mí? (1).

y no le responde ninguno; y retorna (z) (el .
eco á decir) sobre sí, así mesmo:

-Allah es uno, solo, poderoso. .
y quedarán las yentes así cuarenta semanas,

y fará Allah llover.cuarenta días agua espesa
de la mar, (que está) debaxo de su trono, que
le dicen la M ay de la vida; y fará Allah nacer
della los cuerpos de las yentes, así como nacen
losgranos de la simiente debaxo de la tierra•

.Pues los primeros que resucitará Allah, se­
, rán los de los cielos, siete, antes que resucite

ninguno de los de la tierra. ' '
y dirá Allah á Gabriel: ..
:"""'Ves y levántate tú, y Israfil, y Miguel, y

id á Riduán. iel portero del Paraíso, y decidle
á él: .

-Allah, alabado sea, te ' envía á saludar, y .
dice .á tú que nos des á Alborak, y la (en)señ~

del Paraíso; y id con ellos á la tumba de Ma-
homa, y despertadlo de su dormir. .

y irse han Gabriel, y Israfil, y Miguel al.
porter~ del Paraíso, y Ilamará Gabriel á,la

(1) Mellos demf, ea el texto.- (.) Sobred, asf mesl1IQ; creo que el
sentido del texto exige la. p31abrasque le,he aliadido.
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puerta, yen ella hay aldabas de perlas colo-
radas; sus sonidos dicen; _. " :: . o

-La loores áAllah, el vivo, el eterno (1)•

.Y"dirá Riduán:
- ¿Quién está ahí? " ~: .'- .'

" y al punto dirá Gabrielr . : .'.
- Yo soy.
-¿A qué vienes? ¡oh GabrielI .
-Dice (2) á tú tu Señorvensalzado, que" des

á nosotros á Alborak, y la enseña de' la loa­
ción, y la corona de la honra, 'y. dos vestidos
del Paraíso. '

Y dirá Riduan: •
" '- ¡Oh Gabriel! aquese presente del Pi:idoso
no' se ha de dar sino á Mahoma;'para el,día del
Juicio. :-:: . . r • • • I

. -Ya lo manda el Piadoso en la hora que lo
prometió , o _

Y al punto llorará Riduán, y dará á ellos á
Alborak y aquello que le demandarán; y irse
han con ello, hasta que se pararán en la tum­
ba de Mahoma; y'se pararán sobre la tumba, y
se pondrá Gabriel á su cabecera, y ,Miguel á
sus pechos, y Israfil á sus pies; ' diráo , Israfil á
Gabriel:
-~abla tú ¡oh Gabriell que tú fuiste su com­

pañero en el mundo y su consolador•

'" , ' /0

(r) MallleJ.ible. en el texto.-(z) Fol . %45• .
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y dirá Gabrieh . ~ ;

-Fabla tú (oh Israfill porque á tú fué enco­
mendado el cuerno y la resurrección. ,:

Pues cuando (oiga) esto, estremecerá Isra­
fi1 y moverá la tierra con' su pie, y dirá:

-¡Oh alma buenal -torna al cuerpo bueno,
con licencia de Allah.

y al punto se hendirá (r) la tierra de la tum­
ba de nuestro profeta Mahoma, y levantarse
há, y mirará á mano derecha y á mano izquier-
da, y.verá á Gabriel, y dirá: " "

-¡Oh amigo Gabriel! albríciame. ' , ­
y dirá (Gábriel):

, -¿Con qué te albriciaré? ¡oh amigo ' Maho­
mal .que dexo las puertas del Paraíso abiertas

, para tú a(d)venimiento; y toma la' enseña de la
loa:ci6n, y la corona de la honra, y á .Alb6rak.
y vestimentas del Paraíso, que son .presentes
del Piadoso. .
- y dirá (Mahoma) á él: 1 :

, :.. ...,....¿A.· qué viene aquesto? ¡oh Gabriel! alé-
grame, . ,
, ;......¿Con quéte alegraré? ¡oh amigo I (oh Ma­
homal dexo las puertas del Paraíso, Y'las hu­
ríes, y los ángeles preparados (2) á tu adveni­
miento (3) ¡oh Mahomal la salvación de Allah
sea sobre tú. ' , . .. ,

(1) FOlderu1ui, en el tezto.-(2) A.lcllaflna. y las al1lorra1. y los
tllma/aques lIdnzados.-(3) Fol . 146. -.' v

l .



• fP)"f,'»W

364- F. GUILLÉN ROBLES

.y dirá al punto Mahoma; ;.. " .,'
- ¡Oh Gabriel! alégrame á mí. . :

. -¡Oh amigcljoh Mahoma I la bendición de
A1Iah sea sobre tú. '
. -¡Oh Gabriell ¿en dónde están (I ) los mez­
quinos, aquéllos que fué con ellos (z) largo mi
trabayo?

y llorará Gabriel, y dirá:
-¡Oh amigol ¡oh Mahomal no ceses de ser

piadoso con tu pueblo (3) en tu vida y en tu
muerte; por aquél que reveló (4) la verdad, al­
briciador y aumentador, no se ha abierto Ia tie­
rra á ninguno antes de tú, y tú eres el prime­
r~ de los mensayeros (de Dios) .

Pues al punto habrá placer el escoyido, el
profeta Mahoma, y vestirse liá Iauna ropa', :y
abrigarse liá con la otra, y pondrá la corona
en su cabeza, y cabalgará en Alborak, y tomará
la ~nseña de la loación en su mano; y se irá Ga­
briel con él á su mano la derecha CsJ, y Israfil á
su mano la izquierda, y Miguel detrás dél; has­
ta que llegarán á la Casa santa, á la tierra l;la­
na, aquélla que nombró Allah , bendito y alto,
y pondránle su silla de claredad, y se sentará (6J.

Después llamlÚ'á un llamador de parte de
Alleh,'y dirá:

,
(1) A do SOIl, en el texto.-b ) Qu" IUeroll 1:1. ellos.-(3) So!Jre tu

almmna,-(4) Ellvi6colI.-(s) Irse 114 Cni!>ril 1:OIII14su 1114110 la de­
rtita.-(6) Penll¡II SIl a lcorxi de e/aredad1 asentarse 114•

._ ~



LEYENDAS MORISCAS 365

"7""""¡Oh Israfill sopla en la bocina• .
y al punto subirá sobre la ' peña de la Casa

santa, y ¡U 'punto tocará en el cuerno, y dirá':
-¡Oh cuerpos podridos, y huesos molidos,

y coyunturas ' despartidas, y venas cortadasl
AlIah osmanda que os yuntéis; para la decla­
ración ante el Señor de la .nob leza¡ manda
Allah que vengan los huesos que fueron en 'la
mar, y los que fueron repartidos por las tie­
rras, y los que (1) son sobre la tierra serán lle­
gados en su lugar, cada uno con el poderío del ,
Piadoso. . ,

y levantarse han de 'las tumbas, sacudiendo
la tierra de sus cabezas, y no conocerán salien­
te ni poniente, (y aparecerán) (2) como . la lan-
gosta extendidos. ' , "

.P ues cuando (suceda) esto, enviará:Allahfue-.
go dep,arte de saliente, y rodeará el fuego á la
derecha de ellos, hasta que vendrá á la tierra
llanajy es 'tierra blanca y limpia, que nunca
(se) derramó en ella sangre, ni se sirvi6 sobre

. ella ídolo, ni fué fecha sobre ella desobedencia
ninguna sobre ella.

y al punto se pararán las yentes allí¡ y ' en
seguida enviará Allah (al fuego) que se vuel­
va á la tierra, y que se acerque á .las críatu-.
ras cuanto una milla, y que crezca en su ar-

(1) Fol. I47.-(2) D' esto, en et testo,

l ·
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dor setenta grados,' hasta que bullirán fos se­
sos de las cabezas; así como el agua 'sobre' el
fuego.
, ' y llamará un llamador de parte de -.Al1ah,
diciendo: ~

~IOh Málicl (l) alza la cubierta del infierno.
, y .(la) alzará, y saldrán las ' llamas dél (2)

sobre las yentes, hasta que pensarán sus almas
ser rompidas de la fortaleza del fuego;

.Y alcanzará la fortuna aquel día á Cadauno
de las yentes" según serán sus pecados, hasta
elpunto que dirá el descreyente: o

. -¡Ay de mí! fuese yo tierra;
, y dirán las yentes: " ;
-¡Ay de nosotrosl fuese (á) nos mandadoel

fuego, y no'fuésemos en esta pena-loqué quie-
ra Allah. . J"

Dixo Ibnu Abbas (3) : pues cuando se apreta­
rácon las ' yentes la fortuna, y el Señor alar­
gará sobre ellos el Juici"o,' y dirán los unos á
los otros: .

-Vamos á buscar quien 'ruegue por nos­
otros á nuestro Señor , bajo -el coricepto C4>, que.
quien sea del fuego, vaya al fuego, y quien sea
del.Paraíso" que vaya al Paraíso.
, y al punto irán.á Adán, y fallarlo han en su
silla asentado, y dirán á él:', . ! : " . . , . : -

,
\"
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-:-¡Qh .padre Adán ·el parecientel tú eres
aquél que te crió Allah ·por su mano, y puso'
alma en tú, y fizo que se humillasen á. tú los
ángeles, y te di6 por morada el Paraíso; pues
rogámoste que ruegues á Allah por nosotros,
pues ya se prolonga para .nosotros_la deten­
ción !I) y. la amargura; pues quien sea (~) de
nosotros del fuego, que ·vaya alfuego, ~ . .

y al punto dirá. Adán: . . ,~

-No es á mí (á quien toca hacer) la plega­
ría (3); que yo soy aquél .que -me fué .prohibi':
do (4) de comer del árbol, y desobedecí á mi
Señor; y así comí del árbol, y fuéme perdona­
do, y así yo he vergüenza de mi Señor, de de­
mandarle ninguna cosa; mas yo .vos guiaré á
quien ruegue por vosotros á Allah; iosáNoé es),
pues él 'es el primero de los mensayeros de
Allah, el alto, pues él rogará por vosotros,

Al punto se irán..á Noé, y 10hallarán senta-..
do en su silla, y dirán á. él: .

-¡Oh el de la larga vida en(tre) las yentesl .
tú eres aquél que te llam6 .Allah su siervo
agraciado; venimos á tú á rogarte que ruegues
á·Allah, en el concepto que el que es del fue-o
go de nosotros, que vaya al fuego, y.el que es
4~1 Paraíso, que vaya al Paraíso. . .

y al punto dirá á ellos: ;,. ,

(t) PO,/Ollgas sobre nosol1Os el po,pa,amielllo, en el texto;-(~)
Es.-{J) Rogaria.-(4) Dmdado.-(s). Nuñ .

r r
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, :-¡Oh yentesl no me corresponde esa .ple­
garia (1); pues yo soy aquél-que rogué á Allah

. p~r mi yente, y he vergüenza de .demandarle
á Allah el día de hoy. ninguna ,cosa . en .este
día (2) ; mas yo' vos guiaré á quien rogará .por
vosotros á nuestro Señor Allah; iosá Abra­
ham ú), el amigo de (Dios), el piadoso. _.

y al punto irse han á él, y.fallarlo han asen-
tado sobre su -silla, y. dirán á él: . ,- :

-¡Oh amigo de Allahl rogámoste que rue­
gues por nosotros á Allah, en. el concepto (de
que dé á cada. cual su merecido), pues ya se
aprieta con nosotros la fortuna. ' . . :

y dirá á ellos Abraham:
. -¡Oh yenteslno me corresponde esa plega­
ria, porque yo l demandé á mi ' Señor.que me

. diese á saber cómo resucitaba losmuertos, Y
así yo. he vergüenza de demandarle ' ninguna
cosa en este día de hoy; mas idvos á Moisés (4),- .

pues él es. el que fabló con .Állah, y lo subió al
monte Sinaí, y él rogará por vosotros á vues­
tro Señor Allah.

y al punto irán á Moisés, y fallarlo han so­
bre su púlpito es);y decirle han: .-

":"¡Oh aquél qu~ fabló con Allah,:y te su­
bió (6) al monte Sinaíl rogámoste que ruegues

. á .Allah por nosotros (que dé á. cada cual :u
(x) No esd mI la rogarla, ea el lextO._(2) Fe l, I49.-ú)lbrahim,

en el lexto.-(4) Musa.-Cs) .J. lm1nwar.:-(~) Puy6.

,
i .
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merecido), pues ya se prolonga sobre nosotros
la fortuna y se aprieta á nos(otros) l' amargu­
ra; el que de nosotros es del Paraíso, que vaya.
al Paraíso, y elque es del fuego, que vaya al
fuego. " , " .
,.y al punto dirá Moisési
-No me 'corresponde esa plegaria, que yo­

soy aquél que maté (una) persona, y demandé
á mi Señor que me diese á ver su cara en la ca­
sa del mundo; 'y por eso he vergüenza de de­
mandarle ninguna 'cosa á mi Señor; empero íos
á Jesús, fiyo ce María, que es espíritu de .A.llah
y su palabra, que él rogará á Allah por vos-
otros. :

Al punto irse han á Jesüs, y fallarlo han
asentado sobre su silla, :y dirán á'Jésús: " r ,

"":"¡Ohespíritu de~h! por la gracia de
Allah, prolóngase la amargura con nosotros;
rog ámoste que ruegues 'á Allah 'por nosotros,
en el concepto que el que sea del Paraíso, que
vaya al Paraíso (1), y el que es del fuego, que
vaya al fuego. , , '

',Y al punto dirá Jesús á ellos:
-No me corresponde á iní esa plegaria: que

yo soy aquél que tomaron las yentes por Se­
ñor, además de (2) Allah; empero yo os guiaré
á quien rogará á Allah por vosotros: idvos al

• I

(1) Fol. 150,-(2) A l1ltllOS de, en el texto,

- XLVIII -
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(1) .Y qrlt dll es hoy de la rogarla de, en el lexlo .-(2) En el &1)0 '

. 10.-(,) Compallas.-(4) De a"acaar, lIi de a5achadar.-(S) De/a-

lleci6.- (6) Cuenla á los jalekados. .'

. Señor de la plegaria, aquél á quien correspon­
de hoy la plegaria, al (1) Señor.de las yentes,el

:. cuales el de la silla alta: aquél rogará por vos­
otros, ' el cual se llama' Mahoma.

(Y se irán á .Mahoma), y decirle han:
- ¡Oh sello de los profetas! rogámoste que

l' ruegues á Dios, nuestro Señor, por nosotros (21,

pues ya se prolonga para nosotros el sitio del
Juicio, y se aprieta con nosotros la fortuna

.grande; ¡oh Mahoma! pues ruega á All áh por
nosotros, que quien es del fuego, que vaya al

-fuego, y quien es del Paraíso, que ,vaya al Pa-
. raíso, ',' . .

Al punto levantarse há Mahoma sobre sus
. piedes. iy diciendo: '. l" • • ••: ' . •

. - ¡Oh gentesl (J) hoy seebblanqueéerárica­
ras, y se ennegrecerán caras . I . _ •

. Después se irá con ellos hasta el"trono del
Piadoso, y·cairá en adoración ante.Allah. el
alto, y decirle há -Allah ; : .

- ¡Oh Mahoma! no es este día de proster­
narse (4) ni de adorar; demanda, y darte he to­
do 10 que demandarás.

Al punto dirá el profeta Mahoma:
. - ¡Oh mi Señorl tu prometimiento nunca

faltó es); ,toma cuenta á. las criaturas (6), pues

t·· ·
,1m, o
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. ya' se aprieta sobre ellos el fincamiento, y alí­
, viales sus pesaresIn,
'o Después llamará un llamador de parte de
Allah:

- ¡Oh Riduánl enfermosea el Paraíso.
y dirá: , ', '

. ,- ¡Oh Málicl enciende el fuego del infierno.
[Oh.Gabriel! alza los pesos (en que hande pe­
sarse las almas); y tú ¡oh Mahoma! acerca .tu
pueblo, á (dar) cuenta delante del Rey pode-
roso. ' , , . .., ",:'" );, '
- Yal punto asomarse há Allah'en(tre) (2l som­
bra de nubes, y acompañado de ángeles hon-
rados, diciendo: < , -

-¡Oh yentesl ¿pensávades que yo os quería
en el mundo para jugar <3), f que vóSotros no
hahíades de tornar á mí? , "',' o ' ,.'-,1,

Pues al punto mandará Allah á Gabriel que.
letraiga-el infierno; y irse há Gabriel,has­
ta que se parará á las orillas del infierno, y
dirá:

':"";'¡Oh infiernol oye y obedece el manda-
miento de Allah. ' j. : : - o , "

Y-vendré con él, y le .traerá con setenta mil
cadenas de fierro, y tirarán de cada cadena se-

o tenta mil ángeles. Pues cuando será cerca de
las yentes cantidad de quinientos años (de an-

o ~ . . ... • - .. . ... : o , · ." . " 'L" ....:

tI) Alivianae~n ellti! la fortuna, en el tezto.-{21 Fol. 151.-
<3) YlIga" en el texto, . . l;.': .u, :: " . ,.. :.~, ' ~ :; I
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CIadura); al p únto resollará .un .resuello que n!,
quedará ángel cercano ni profeta enviado; que
no caiga amortecido en tierra: pues cuando se
acerque de l ás-yentes -cantidad-de 'un año (de
andadural.c-dará =otro resoplido (r), 'Y'lanzará
centellas como sierras;' .' ....: : ' oo,, ' .,.1..,.¡
,~~. Pues ·al :punto'. se .aturdirán (21 las :yentes,
(con) aturdimiento grand éjy.veréis todas las
yentes turbadas {J), Ycada-uno 'ocupado por (fI

sí mesmor.yAdán diciendo: 'r .!, .~: :.':'.. - ;,(,,;

;.: '- ¡Oh mi -S eñor l ;·nq.te';demando porrmis
fiyos, sinopor mi persona; ¡.,~ ni \ ~ '/ '~ ':' :' :~ ;:¡ :­

....y : asimismo ' ~ 'dirá -Abraham,' el.tamigo- de
Allab - \ f . ' .. . .,:..;, ) '" JO , -• • • .:.~ . ".; ir '" ,1 ..... l-" F" ' · ( . •'"

, ., -¡oh ~LS~~or'l ' y~ s~;' tU' ~mi;~ ;"~~:'t~' de~
. mando ~o el díarde )10~I SinO por mi persona.
. .y todos los profetas diciendo asimismo. ~ .

!~:i Y al' punto dirá Mahomar -o-- i;~, . ;:,:..+ ~.~

. ::- ¡Oh .mi. Señorl..no te demando yo ·eL dí:i
. de hoy por mi persona, ni por mi fiya Fátiina,
'sino por minaci ón.rv "j. : " ." :1" ,", 'J . ;:,'u":
. .Y-todo profeta entenderá en su na éióc. Pues
cuando se acercará el infierno á Iasyentes can­
tidad muy corta, oirán en él ruidode cadenas
muy grande; y vendrá, y caerá -enadoracién (s),

y (6) (estarán) cerradas suspuertas; y;encende­
.r án-sus' fuegos muy grandes..y v endrá n sus es-

: :(r) Resol/o, en el t eX!O;-(2) Eslo,dec.,411.-{J) Y 110 lo s",III.­
(4) Nigociado.-{s) Ve;',d y catrll asac"adada~(6) Fol. 152• _.

. _..:..-._._ .-,..!- •.-- ...._ "._ _ -:;-rT;;-e=



: . ~

LEYENDAS .MORISCAS 373

pantos y sus llamas (x) altas, Y dirá en.seguida .
el infierno: ~ ... ;.;' ,: ': ' : ....:' ' ; l :.; . : "

--~¡Oh mi- Señor!:¿á d6nde es lo queme pro­
metiste á .mí, que-me 'dixiste ¡oh Señorlque
me':henchirías de genios y de personasñ .P ues
¡por tu honra y tu noblezal que .yo daré ven­
ganza de .quien comió (de) tus bienes, y: no te
sirvió lo que toca (2) á tu servicio, ", ' ., " :', J'

.:Después será puesto á la mano izquierda.del
tron o celeste, y serán alzados los pesos en la
mano de Gabri el ; y fué dicho. que ha de ser 6) .

el pes o .colgado al pie del trono celeste, y en
él habrá dos balanzas: la una de ella á ponien­
te, y la otra á saliente; y si fuesen puestos los
cielos,. y la tierravy.lo que está ' en ella en la

.•" , '1 ' 1

una balanza, parecería como la -gota del agua .
en la mano de la persona; .y la una balariaa .se­
rá blanca, así como las obras buenas .(.d son
blancas; y la otra será negra, así como los pe-
cados son negros. " '_ . " ' . . " , .'

Pues lo primero que yuzgará Allah (será) á
las 'ali mañas, y será dada venganza á la res
mocha de la cornada.Pues cuando (verá) esto, ' .
dirá el descreyente: ". .
: ..:..¡Oh! (s) [aydemil fuérame yo tierra• . .

D espués acercará Allah á las yentes á .(dar)
la cuenta; pues cuando se.extenderán las -car-

(I) Flamas, en e\ lexlo.-(2) El de,ec1:o.-(3) Adresa,4n.....'h) Al-
hasanas.~l Tim guay. "

, -' - ' ~ ..

-- · I ~ .. \
. ( .

.- ;¡
l

. "I
I
I.

", . ,1
.'

1

'-.
" -



f
.1

i
!

374' i F . GUlLLÉN ROBLESJ...

tas (j ) ; Y mirarán las yentes sus yerros, f se
descubrirán las tachas,' se angústiarán (!l) sus .
corazones, y mudarse han sus colores. ~j, " , e

Dixo Ibnu Abbas, compl ázcaseAllah con él:
después llamará un Ilamador de parte de .Allah: .

"':""¡Oh Málicl Hende el puente del Azirat 13)

sobre las espaldas (4) del infierno; " ~ , ' . ,.. ,
'Y él puente.es más cortante que el filo (s) de

la espada, y 'sobre él hay siete pasos, "que no "
pasará por encima d él ningún pie de extravía­
do, sin que 10perdone' Allah (6), y el ql;le haya '
dejado de haceroración en quinientos años. >.

y el paso primero les dema ndará ' Allah' (á
,las 'criaturas) po r la oración; y' si hubiere con
ella cumplido, será salvo, y.pasará, hasta que '
llegue al otro paso se~ndo;:-:YI si no o(hubiere .
con la oración) cumplido, será echado en' el ,
fuego del infierno. . . j' - "

y en el paso ' segundo serie ha demandado
por el' ayuno del mes de Radamán, él honrado;
pues si lo trae '(7) cumplido, pasará hasta el otro
paso tercero, ysi rtoserá echado en el fuego del
infierno; _ - , .
" Y en el paso terceroserále dem andado parla

: 00. : .. . .. . . . ," : .
(1) Cada. mor!n1presenla ri ene! di" del ju iclo ún escrit o, en el

cunl irán cousign"das sus buenas y malas acciones.- (z) Estaya­
rdn, cn el te.to.-13) El puente de Azi~al. tan delgado como. ulÍ ca­
bélJo:;y'iajl 'coriante com~ el fiJo de un" cspOd".-(4) Fol. IS3·­
(S) Agudo que el tallo ; en el te.to.-(6) Y el dexador de la analDen
qu illientos ai/os.-(7) Yien», •..• -
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Umosna;,y si.ec ha cumplido con éste, pasará ,
salvo hasta el paso cuarto, y si no será echado '
en el fuego del infierno. . - '. ..

En el paso cuarto serile demandado si hizo
la peregrinación á la Meca,y si la cumplió (1), •

pasará fasta el paso quin to, y si no será echa­
do en el fuego del infierno. . ~ . .

y (en) el paso quinto serále demandado si
ha honrado padre y madre; pues si los honró.
como Alla h lo mandó, y (cumplió) cumplida-. .
mente con esto, pasará fasta el paso seise no; y
si no sed. echado en el. fuego del infiern o• .

En el paso seise no serále demandado. si ha
apegado 1 si (lJ ! los parientes; y si bien ha

I cumplido con esto será seguro, y pasar! fast a
el paso seteno, y si no será echado en el fuego .
del infierno. u 8 DE l .L
TY en el paso seteno le será dem andado por .

el Alcor.in, y el saber y la honra (de &te); y
si 10 aprendió y obró conforme á él. Ysi {cum­
plió} cumplidamente ' con esto, pasar! seguro
fasta el Pararse, y si no ser! echado en el fue­
go del infiern o. . .

Después habrá de las (41 yentes que pasarán
el puente de Azirat, como el relámpa go recio;
y otros habrá que pasarán como caballos arre-. .

(I) yu... n ..pl¡,j",-u <OJO.p,/,;,etI el le~o.-<I) Pú¡••;;c
f<l1Iid<. :I Ji nlM ' '''' PJÓlWMlAt, _ '/I~.-Ú) I'or".... 'ur44G 1M,
- {.f)Fol. l U- . .,.

. .
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.batados y apresurados en sucorrerj-y otros pa­
sarán e~'un año. Y cada uno pasará segÓri sus
.obras., "' . J, . : :.~. ~ I ·~'·.:::·.' I f! ¡ Gf~ .:' . -:- -: j

-o i:>ixo' Ibnu Abbas: al punto. serán.tomadcs
Ios ,d7 los -grandes pecados, .y Jos pecadores
ante Dios, de la nación de Mahoma, serIes han
dadas sus cartas en sus manos izquierdas; .y
serán abiertos sus pechos, ' y sacarán sus manos
por sus .espaldasvy ~erán traídos. Y cada uno
llamará; según.la obra será: el que 'haya fecho
oración, dirá: . ~ ." , , ' ''~ .:': 1, . :

-¿A dó es mi oración , pues que .en el fuego
esmi morada? .; " ,'. , :.. .' .,:-. ~ , l ' · · 1· 0;....,· •

.Estos fueron aquéllos que sirvieron á ..Allah
con falsía ; y asimismo los que farán per"egri-'
nación (r), dirán :· r ' J • - ;. ' , • ',' : " - . ..... ,

. .- ¿Adó es mi peregrinación, puesqueen el
fuego es mi morada? / r " .'.' ' l ' , '-o, ¡'.:. '.,,, -:

y asimismo dirán los que pagaban 'limosna
y.,h) ayunaron, y ficieron toda (clase de) bue­
nasobraa. .y dirán: , - ,1 '. ', , ' , ' ~ : .» " o': '

. -¿Qué son dellas, yde nuestro 'ayuno , y de
nuestras (3) obras, pues en el fuego es nuestra'
morada? " r " ,: , r

¡Oh cuántas muyeres fermosas habrá que,
por¿franquear (4) su fermosura , serán 'perdí­
dasl y ellas dando voces diciendo: ,~ , .... .,, '.::

.. - '-----


